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1. M artinovics - nóta.

Andantino.

/ r k l y - p
t i  1

-&&rVw.. m · — ^  φ '
...........  ......  . m _

/VV

•

)  f

( m =

d ő l .

/ í r
9

/ Γ  j a j / - * "y #  ·

•
•

Szememből könypatak csurog, 
Emlékedre édes hazám,
Bár tatá r-rab  sz ijjá t fűzi rám , 
Szivem csak érted  dobog.
Bár még egyszer láthatnám  
Kéklő bérezed, kedves hazám, 
Vigan hunynám  le szememet, 
Majd ha egy hant eltem et.
De ime nem szólhatok 
R ideg áldást bocsátók 
Feléd hazám, bús szivemből, 
Csak köny pereg  szememből.

Eberle J á z s e f  é s  Társa zenemiinyomdája Budapest. R. K. 67.



2. Bécs várostól nyugotról keletre...
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1. Bécs várostól nyugotról kele tre  
Hidegen fúj a szél,
Bánatot hoz a m agyar nem zetre, 
Mert vele felhő kél.
Hej! Bécs város hinné-e valak i, 
É rted  mennyi m agyar vér omla k i?

2. Duna, Duna, hazámnak szív ere 
Be sokszor m egáradt,
Míg a m agyar ellenséget vere,
S ülésben k ifá rad t!
Duna, Duna, be sok m agyar vére 
Omlott hajdan partjaid  szélére.

3. Duna vized m ért olyan keserű?
Árkod m ért van tele?
„M ert Pozsony nál sok keserű  könnyű 
Hullott abba bele“
Duna, Duna, be sok m agyar könnye, 
Hullott immár cseppjeid közé le.

4. „Pest alá leviszem  a könnyeket,
Elviszem Belgrádnak
Hadd áztassák  azon v itézeket,
Kik ott elhullának...
Vér folyt belém hajdan, most könny pereg, 
Mert a m agyar most is csak kesereg?

3. Széchényi és W esselényiről szóló dal.
Vivace. /WΛ ν /W /W /W /W
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1. Rózsabimbó, borostyán, 
Füzért köt a m agyar lány, 
Az oltárodra rak ja ,
Te szabadság angyala.

2. Gömör k is Hont m egyében, 
Száz ezerek nevében,
Éltesd Isten Széchényit, 
T iszteljük mint hazafit.

3. Széchényinek homlokán 
Virít a zöld borostyán, 
W esselényinek babért 
Szabadságért, hazáért.

4. R estáurátionális nóta.
λ a Animato
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1. Megjött a reste llá tió  napja,
Hogy az érdem ju ta lm át m egkapja; 
Fel sz ittya  vér, a nemes küzdtérre! 
Ellenfelünk ju sson  pelengérre.

•

2. Ne féltse a Kossuth a paripát,
Hogy annak nem viselem  a gondját; 
Hogyne viselném  szegény párának, 
Az visz engem  a m agyar hazának.

3. Gaz nem ember, a ki most voksáért
Pénzt fogad el a közszolgaságért.
A „Pecsovits“ nem is m agyar fajzat; 
Dicsőséget csak „Gubenz“ ara that.

4. Nem kell nekünk adm in isztrá to r úr; 
Mert v ir tu ssá : hogy mint vakandok túr. 
Nádasdy gróf a mai főispánunk, 
Sárközy lészen viczeispánunk.



5. Ugrós nóta.
A llegretto .
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Kázsa, mázsa, zsázsa, strázsa
Ebugassa a ki m ásra

les! vics!
Szavaz: nem a Gubenz p á rtra  

les! vics!
Kerge legyen a ki m ásra

les! vics!
Kacsint, a Pecsovits pártra .

6. Búsul a lengyel.
Andante moderato.
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1. Búsul a lengyel 
Hóna á llapotján ,
Mert Ponyatovszky 
N incsen a csatáján . 
Kesereg a vajda 
E s az egész porság, 
Zokogva k iáltja:
Oda a szabadság!

2. A német aranv- 
Ezüst u tán sóhajt,
A portíigallus 
Finom gyapjat óhajt. 
A hiú franczia 
Csak h íré r t  csatázik, 
Egyedül a lengyel 
Szabadságra vágyik.

3. A török szultán 
Szereti szeráljá t,
A porosz büszkén 
Nézi katonáját,
A m agyar jobb lé té rt 
Az olasz h itéé rt, 
Egyedül a lengyel 
Küzd a szabadságért.

4. Az angol kinccsel 
Terheli hajóját,
Az orosz fonja 
Durva kancsukáját,
A spanyol bámulja 
Hajdani nagyságát, 
Csak a lengyel érzi 
V esztett szabadságát.

5. A gyáva illy r  
Bálványozza lányát,
A szász olvassa 
Gyapjúinak szám át,
A szegény bajornak 
Sör a boldogsága,
Hej! múlt a lengyelnek 
Kívánt szabadsága.

1. Búsul a m agyar 
Hóna állapotján;
Mert Kossuth Lajos 
Nincsen a kormányán. 
Kesereg a honvéd,
S az egész m agyarság  
Zokogva k iáltja :
Oda a szabadság!

2. Századok óta 
Jobblétért csa táz tu n k , 
H a z a _  s k irá lyért 
Vérünkkel áldoztunk.
Jó  m agyar a király, 
H űségért ju ta lm az: 
Szolgaság vagy kötél 
Díjad, ha nem fu thatsz .

1849.
3. A büszke sasnak 

Szárnyait levágtuk,
A német császárt 
Nagyba fu tn i lá ttu k ; 
De a legyőzött 
Muszka fajhoz fordult, 
Háromszáz ezeret 
S eg ítség ü l koldult.

4. Eljött a muszka,
A m agyar nem tág ít, 
Csak honárulás 
Veszti el c sa tá it,
A magyar Görgeit 
Átokkal sú jth a tja :
Mert Világosvárnál 
Hazáját e ladta.

5. Büszkék a szerbek,
Hogy van vojvodájok,
Pedig a k  nak
Nincsen meg hazájok.
A m agyar vojvodát 
Nem tud tú rn i nyakán, 
Mig csak egy magyar él 
A nagy v ilág  hátán.

6. Jól tudja a császár, 
W indischgrátz ne szóljon, 
Hogy mi volt a magyar 
Szolnokon, Nagy Sarlón. 
De majd, ha e nemzet 
Még egyszer feléled,
Majd k iá ltja  akkor:
Nem parancsolsz német!

1. Búsul a m agyar 
Hóna állapotján;
De re jti könnyeit
S nem panaszol so rsán . 
Mint v illám ütö tt sz irt 
üg y  daczol hidegen, 
M intha seb nem volna 
M egvérzett kebelen.

2. A kedvencz népek: 
Szász, oláh, rácz, horvát, 
Érdem bért kérnek,
Mint kislelkű szolgák.
A szász nép országot, 
Az oláh Dáciát,
A rácz vajdaságot,
A horvát Szláviát.

1850.
3. A m agyar csak hallgat 

Fészkiból kitéve, 
Kardjához sem nyúlhat; 
Az is el van véve.
Nézi az uj osztályt 
Árpádnak ős hónán, 
Keserűn kaczag fel 
Ajkába harapván.

4. A muszka pénzen 
Vásárolt győzelem 
Gyáváknak kéziben 
Nem tarth a t végtelen.
Kik dúlják e hont,
Nem vesznek semmit föl, 
Majd u tóléretnek 
A végzet kezétől.

5. Majd üt az óra 
Magyarhon határán ,
S örvend a magyar
E rendszer elfogytán.
A nemzet lelke 
Kossuthban letéve 
Az ős koronával 
Más országba víve.

6. Véle ment Batthyány 
Dembinszky, Bem, Perczel, 
S még néhány ezer
Hős bajnok és lengyel. 
Eljönnek ők még 
Rákos szent terére,
A szabadságnak 
Sergitől kisérve.

1. Bosszús Nemezis 
B üntetni Hunniát,
Dúlni bocsátja 
Öldöklő angyalát;
De virul a hajnal,
S a vész messzi nyargal 
Eled a harczvihar, 
Győzni fog a magyar!

1852.
2. Az osztrák vigad 

Hunnia gyász torán, 
Vért ont Haynau 
A hősök sírdom bján; 
De felbuzog a vér, 
Fejére halált kér,
Eled a harczvihar, 
Győzni fog a m agyar!

3. Az orosz nevei 
Ravasz diadalán, 
Trónokat épít 
A népek tö rt jogán ; 
De ütött az óra,
Ébred Európa,
Eled a harczvihar, 
Győzni fog a magyar!

4. Él m ég a v ilág__
Hirű Kossuth Lajos, 
Kmetty, Perczel Mór, 
Klapka és Mészáros,
A nagy Bem, Dembinszky, 
Szemere és Beöthy,
Eied a harczv ihar,
Győzni fog a m agyar!

5. A ta r  és Albion,
Mindkettő egyet é rt,
Ez Indiáért 
S az fenm aradásért,
Nem hagyja W ashington, 
Hogy nyögjön Magyarhon, 
Éled a harczvihar,
Győzni fog a m agyar!

6. A frank követi 
A nagyszerű példát, 
Hogy m ár v a lahára  
T artsa  paroláját,
Az olasz nyugszik bár, 
Csak je la d ásra  vár, 
Éled a harczvihar, 
Győzni fog a magyar!

7. A porosz érdekből 
A többséghez szalad. 
Az osztrák és orosz 
Trón porig leroskad; 
Mert ütött az óra, 
Ébred Európa,
Eled a harczvihar, 
Győzni fog a magyar!



7. Zrínyi vére mosta Bécset...
a  Risoluto. 
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Zrínyi vére mosta Bécset, 
Bosszút senki sem állt! 
Rákóczi küzdött hazánkért, 
Töröknél lelt halá lt.
P árizs  híva szabadságra,
Őt nem hallga ttátok ,
Járom  rátok hű magyarok, 
S m aradéktok átok.
M áj, ja j ,  ja j ,  ja j ,  ja j ,
A pecsovicsoknak j a j !:|

8. M etternich elleni dal.
Vivace.
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1. M agyarok vagyunk, nincsen szabadságunk, 
Mert a szerencse gyászt hozott ránk.
S e -b a j!  S e -b a j!
|:E ljen a nemzet, éljen a hon.--|

Animato.

2. Letörjük a szarvát annak a nagy úrnak, 
Hogy ne parancsoljon a m agyarnak.
S e -b a j! S e -b a j!
|:É ljen  a  nemzet, éljen a hon.:|

9. T alp ra  magyar.
/W

3. Hogyha nem tudjuk szép hazánkat védni, 
Kénytelenek vagyunk vándorolni.
Se -b a j! S e -b a j!
|:É ljen  a nemzet, éljen a hon.--|

Egressy B.
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1. Talpra magyar, h í a haza!
Itt az idő most vagy soha! 
Rabok legyünk vagy szabadok? 
Ez a kérdés válasszatok!
A m agyarok isten ére  
Esküszünk,
E sküszünk, hogy rabok tovább 
Nem leszünk.

2. Rabok voltunk m ostanáig, 
Kárhozottak ős apáink,
Kik szabadon éltek haltak, 
Szolgaföldben nem nyughatnak. 
A magyarok istenére 
Esküszünk,
Esküszünk, hogy rabok tovább 
Nem leszünk.

3. Sehonnai b itang ember,
Ki most, ha kell, halni nem mer, 
Kinek drágább rongy é le te ,
Mint a haza becsü le te .
A m agyarok istenére  
Esküszünk,
Esküszünk, hogy rabok tovább 
Nem leszünk.

4. Fényesebb a láncznál a kard , 
Jobban ékesíti a k a rt,
Es mi még is  lánczot hordtunk! 
Ide veled rég i kardunk!
A m agyarok istenére  
Esküszünk,
Esküszünk, hogy rabok tovább 
Nem leszünk.

5. A magyar név m egint szép lesz, 
Méltó ré g i nagy h íréhez;
Mit rá  kentek a századok, 
Lem ossuk a gyaláza to t!
A m agyarok istenére 
Esküszünk,
Esküszünk, hogy rabok tovább 
Nem leszünk.

6. Hol sírjaink  domborulnak, 
Unokáink leborulnak,
Es áldó im ádság m elle tt 
Mondják el szent neveinket.
A m agyarok istenére 
Esküszünk,
Esküszünk, hogy rabok tovább 
Nem leszünk.

Petőfi S.



10. Szalontai nem zetőr dala.
Vivace.
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1. Süvegemen nemzeti szín rózsa,
Ajakamon édes babám csókja;
Ne félj rózsám! nem megyek v ilágra,
Nemzetemnek vagyok katonája.

t. Felnyergelem szürke paripám at,
Fegyverem re senki sem ta r t  számot, 
S en k i-é  sem igaz keresményem;
Azt vegye hát el valaki tólem!

2. Nem kerestek engemet kötéllel, 
Zászló alá magam csaptam én fel; 
Szülő anyám, te szép iMagyarország, 
Hogy ne lennék holtig igaz hozzád.

3. Nem is adtam a lelkemet bérbe, 
Négy karajezár úgy sem Sokat érne! 
Van énnekem öt hat karajezárom ,
Azt is ha kell, hazámnak ajánlom.

5. Olyan m arsra lábom sem billentem ,
Hogy azt bántsam  a ki nem bánt engem. 
De a szabadságért ha egy íznyi,
Talpon állok mind halálig  vívni.

11. D una-T iszaközi nemzetőr dala.
Vivace.
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1. O rszágos hadi nem zetőr a nevem,
Ezt a nevet becsülettel v iselem ,
Fizetésem  nyolcz k a ra jczá r ezüst pénz,
Úri mód mégél abból a közvitéz.

2. Nem kell nekem „Rekczum, kerdáj, abm asir“ 
Ha ezt hallom, a lelkem is csak ugv s ír ;  
Mondja meg hát m agyarul, hogy mit akar, 
Meg is é rti, meg is teszi a magyar.

3. Csak úgy önkényt álltam  a zászló alá,
Kedves hazám szeretete  vett reá,
Bár a golyó mint a zápor ugv esik,
El nem hagyom utolsó csepp véremig!

4. Egy istenem , egy életem , egy hazám! 
Országom a félv ilágért nem adnám,
Nem is veszi azt el tőlünk semmi rácz, 
Orosz, ilvr, sokácz, holmi Suplikácz.

5. A hazának, a királynak esküvőnk,
Czudar ember, ki m egszegi esküjét,
Jó ember a mi k irályunk Ferdinánd, 
Magát, trón já t védelmezzük egy irán t!

6. Azt beszélik odakint é s  odalent,
Hogy a m agyar napja m ár nyugodni ment, 
R ajta a ki lelketek van, ra jta  hát,
Majd m egválik, ki issza meg a to rát.

10. Bár az urát hordta volna a golyó,
Hogy tem ette volna a Tisza folyó!
Lám a magyar nem tud m egreterá ln i, 
M egm utatja, hogy miként kell helyt állni.

7. Kinek véte tt ez a mi jó  nem zetünk, 
Hogy annyian törekednek ellenünk!
All Buda még, él a m agyar Istene, 
E llenségünk megpukkadhat m érgibe.

8. Seregünknek apraja, mind örege,
Azon szent fogadást vette szivibe,
Míg az Isten erő t, egészséget ád,
Ránk ugyan nem vet-de senki-rabigát!

9. Fölteszem a csákómat a fejem re
Úgy ugratok W indischgrätznek elejbe; 
W indischgrätznek paripája  sán tik á l, 
P lezurt kapott ütközetben Szolnoknál.

12. Nemzetőrnek álltam, Rózsikám...
Andantino.
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1. Nem zetőrnek álltam , Rózsikám, 2. Szép virágszál vagy te, Rózsikám , 3. A szabadság első kedvesem ,
Bezzeg most illik  a szád csókja rám . Szemeiddel erezet olvasztanál. Öt imádom és védem lelkesen;
Jobb karommal védem a hazát, De náladnál van egy szebb v irág , De téged se hagylak lányka el,
Téged a ballal karollak á t. Ez a viragszál a szabadság. Ugv segéljen s áldjon az Isten.

.
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13. Kinek magyar nemzeti őr a neve...
Allegretto.
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1. Kinek magyar nemzeti őr a neve, 
Ezt a nevet becsülettel v iselje. 
Fizetése nyolc k a rajcár ezüst pénz, 
Úri módon él belőle köz vitéz.

2. Önként magam álltam  a zászló alá, 
Kedves hazám szeretete vett réá;
Bár a golyó mint a zápor úgy esik, 
Nem hagylak el utolsó csepp véremig.

3. Egy Istenem, egy életem, egy hazám; 
Az országom fél világé nem adnám; 
Nem is veszi azt el tőlem senki más, 
Holmi horvát, illér, szuflikás.

4. Azt beszélik oda fel és oda lent,
Hogy a m agyar napja m ár nyugodni ment. 
R ajta  a ki lelketek van, ra jta  hát!
M egitta a német a m agyar borát.

5. El még Budán a magyarok Istene;
Az ellenség hagy pukkadják mérgibe, 
Jóska pajtás, verd össze a bokádat,
Ne szánd, hagyd itt kedves éldes anyádat.

14. Kossuth volt az indítója...
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1. Kossuth volt az indítója, 

M agyarország szószólója;
A mit Kossuth Lajos kére, 
Azt a k irály  m egígérte, 
Ja j! de nehezen.

2. Kész M agyarországra az út, 
Mert e lkészíte tte  Kossuth.
A ki igaz m agyar fa jta , 
Katonának mehet ra jta  
A csatába el.

Andantino
15. Kossuth Lajos édes apám...
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1. Kossuth Lajos édes apám, 

Felesége édes anyám,
Én vagyok az igaz fia, 
M agyarország katonája.

2. Kossuth Lajos udvarába 
Eltörött a lovam lába,
Gyere pajtás gyógyítsuk meg, 
Itt a német, szalasszuk meg.

3. Amottan jön egy katona, 
Még azt mondják, atyám fia. 
Hogy ne volna atyám fia, 
Mikor édes hazámfia.

4. Édes anyám, édes anyám, 
Készítsd el a fehér ruhám! 
Most indulok olyan ú tra , 
Kiről többet ne válj vissza.



16. Kossuth nóta.
Andante.
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1. Kossuth Lajos azt izente,
Hogy kevés a regim entje,
Ha/ még egyszer azt izeni, 
M indnyájunknak el kell menni, 
É ljen  a m agyar szabadság, 
É ljen  a h a z a !

2. Kossuth Lajos azt izente, 
E lfogyott a reg im entje .
Ha elfogyott k e ttő -h á ro m , 
Lesz helyébe harm inchárom . 
Éljen a m agyar szabadság, 
É ljen a haza!

3. E sik  eső k a rik á ra ,
K ossuth L ajos k a lap jára . 
Valahány csepp esik  rá ja , 
Annyi á ld ás szálljon rá ja , 
É ljen a m agyar szabadság, 
É ljen a haza!

4 . Kossuth L ajos iró deák, 
Nem kell neki gyertyavilág, 
A ragyogó csillag  m ellett 
Ir ta  ő azt a levelet:
É ljen  a m agyar szabadság, 
É ljen a h a z a !

5. Kossuth Lajos iró deák, 
M egírja a haza b a já t,
Ki m utatja  hol a baja,
Azt is hol az orvossága. 
É ljen a m agyar szabadság, 
É ljen a haza!

6. Ott voltam én m ostanában 
Kossuth Lajos szobájában, 
Áldott kezét m egfoghattam , 
E lőszavát ha llg a th a ttam . 
É ljen a magyar szabadság, 
É ljen  a haza!

B eállottam  katonának ,
Ferenc c sá szá r h uszárjának . 
T íz esztendő nem a világ, 
Enyém lesz a legszebb v irág . 
É ljen  a haza!

M agyarország édes hazám , 
Neked szült és nevelt anyám . 
Négy esztendő nem a v ilág , 
É ljen  a m agyar szabadság, 
É ljen  a haza!
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17. Os Buda gyermeke...
M arcia.
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1. Os Buda gyermeke fel szaporán, 
Látod a vész zászlója lobog;
Fel! fel! a ba jt megelőzni korán, 
Keble kinek közjóra dobog;
Itt fa la ink  közt a korona, 
N em zetisegünk szent vagyona. 
É ljen a hon! éljen a király! 
Bárm i felől fenyegesse viszály, 
B á tran  s ík ra  k iszá ll.

2. R endszerete t, polgári érzés 
Sbéke legyen hát jelszavatok, 
Ám zavarja g a rázd a  merény, 
Meg zabolázza erős karotok, 
R a jta  tehá t fegyverre m agyar, 
Porba tipord ki tipo rn i akar. 
Éljen a hon! éljen a k irály! 
Bármi felől fenyegesse viszály, 
B átran  sík ra  k iszá ll.

3. Egy legyen a cél és ak a ra t, 
P á rtszak ad ás rom lásra  vezet, 
Egyesülés diadalm at a ra t,
N yújtson azé rt ki ki erre  kezet, 
Vállhoz a vállat, s a nap a la tt 
N incs mi ledöntse a sz ik la  fa la t. 
É ljen a hon! éljen a király!
Bárm i felől fenyegesse viszály, 
B átran  sík ra  k iszá ll.



18. Ezer esztendeje annak...
M arcia.
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1. Ezer esztendeje annak ,
Hogy a m agyarok itt laknak. 
Most akarják  k iir ta n i, 
K iirtan i,
De áz Isten , a jó  Isten 
Nem engedi.

2 . A szta los, k ész íts  koporsót,
E gy egész nem zetnek valót, 
Vér be tűkkel, vér betűkkel 
írd rá ezte t:
Itt nyugszik  a, itt nyugszik a 
M agyar n em ze t.

Ne félj p a jtá s  a halá ltó l, 
Az e llenség  golyójától. 
H arcba ha ln i a hazáért 
Dicső halál,
Cudar az k it, cudar az kit 
Itthon ta lá l .

1. E lbúsu ltam  én m agam at,
Itt kell hagyni galam bomat; 
Pedig ak ár m erre já ro k , 
M erre já ro k
Olyan igaz szívre többet 
Nem ta lá lok .

2 . Ha megérem szabadságom , 
H űségedért, gyöngyvirágom , 
Majd elveszlek esztendőre, 
Jövendőre,
R ózsaláncon fogunk menni 
E sküvőre.

19. Vörös sipkások dala.
Vivace.
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1. Foly a vér a h a rc i té ren ,
Nagy Becskerek környékében;
Majd a róm ai sáncokon,
Győzni fognak a rácokon.

.E j - h a j !  Je lla s ic h ,
Többé a szép m agyarhonban ne la z í ts .

2 . Foly a vér a harc i té ren ,
Oláh Naszód környékében,
Majd naszódi halmokon 
Győzünk mi az oláhokon.
E j-h a j!  Je lla s ic h ,
Többé a szép m agyarhonban ne láz íts .

3. C inkosai M ettern ichnek  
R ab láncokra  nem kerítn ek , 
A gyúinknak vas golyója 
S zálljon  m inden á ru ló ra ,
E j-h a j!  Je lla sich ,
Többé a szép m agyarhonban ne láz íts

4 . M egesküdtünk Isten ü n k re ,
H arcra  szállunk e llenünkre ,
S vagy legyőzzük e llenségünk 
Vagy soha v issza  se té rü n k .
E j-h a j!  Je lla sich ,
Többé a szép m agyarhonban ne lá z íts .

20. A jászok tábori táncnótája.
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1. Uccu, uccu igaz hát,

Hogy m egveszett rác, horvát, 
Gyere p a jtá s  fogj k aszát, 
Vágjuk ke tté  a n y ak át.

2 . Az induló közelget,
Húzz hát more, húzz egyet; 
Vérem szörnyen felpezsgett, 
Hadd ugorj am még egyet.

3. Iyen -o lyan , amolyan!
M ért nem vagyunk m ár ottan, 
Hadd vágnék m int a fűből, 
V astag  rendet rácfőből.

4 . Te meg rózsám jer, jer, jer, 
B úcsutáncunk já r ju k  el,
Ha a rabló le nem lő, 
L akzink  lesz a legelső.

5. Három a tánc  ho ho hó! 
H allik  m ár az induló;
Adj egy csókot, nesze c só k ! 
Kedves rózsám  minden jó t!



21. Jacy  tacy.
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Ilyen olyan, ilyen olyan, 
Ilyen olyan, ilyen olyan, 
Ilyen olyan vitézek 
A krakkói legények, 
Vörös a  sipkájuk ,
B arna a  babájuk .

Albozmy to ja c y  tacy, 
Jacy  tacy, ja c y  tacy, 
Ja c y  tacy, wojaci, 
Chlopcy krakowiacy, 
Cervona capecka 
Moja kochaneczka.

22. No! k is honvéd...
Becsi leg ion isták  dala.

Moderato.

d ő l .d ő l .

í f # H 4 = r ^ = T

/CN
\

4

*  ·  * II * .  ; . s  . s  s

4

S r
-Φ

fl r  7_

l----------------------7̂ α - - ι- - r—i > > - - - - T M' 1— Γί — T--------- . - Íg 1 1

/ k

p--
£

[?—^
/ ^  i 4i .......r '  —  '

* _ _ ^  c- Tff7. .er_-®L T o r : _μ SP .. "



/W

j)p
Í J

Μ.-Λ--Μ 0  0 - 0  0

A llegro.

No kis honvéd, sehogy se mén?
No k is  honvéd, sehogy se mén?
No kis honvéd, sehogy se mén?
Hát sehogy se m én.
Majd csak bírjuk,
Majd csak  b írjuk ,
Majd felvirad 
A m inapunk .
Dördül az ágyú sorba,
Jön az oiáh horda, .
Támad fegyverrel ellenünk. 
Abrudbánya várig  
Hadd jöjjön elébünk,
Majd elbánuk, majd elbánuk 
Egy szálig  velük.

Az eredeti német szöveg.
Honvédl geht’s denn g a r nicht gar nicht?
Honvédl geh t’s denn g a r nicht gar nicht?
Honvédl geh t’s denn g a r nicht g a r nicht?
Honvédl geh t’s denn n ich t.
Es wird schon geh’n 
Es wird schon geh’n 
Das Glück ist rund 
Es muss sich dreh’n .
Hört die Kanonen krachen,
Das sind die W alachen,
Die schon wieder rebellisch sind.
Bis nach Abrudbánya 
L assen  w ir sie kommen 
Aber w eiter, aber weiter,
Aber w eiter n ieh t.

23. Eg a kunyhó.*?.
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Eg a kunyhó, ropog a nád, 
Szorítsd hozzád ezt a b arnát; 
Mig a b a rn á t szorongatod. 
Azt a szőkét e lsza lasz tod .

* ) Szurony-roham kor ezt énekelték a honvédek.



24. Rácok, rácok...
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1. R ácck, rácok, szerviánok,
Nem értek  ti egy petáko t, 
Lám a m agyar száz pengőt ér, 
Panganétos puskával mén
A ráco k ra .

2 . H allod-e te  vadrác fa tty ú ?  
Melyik itten  a legjobb ju h ?  
Kiből kijön hat font fagygyú, 
Hat pokrócba való gyapjú, 
Vadrác fa tty ú .

3. H allod-e  te  m agyar fattyú! 
Van-e pa tron tásban  bankó? 
Vagyon benne hatszáz golyó, 
H atszáz szerv iánba való,
Vad rác fa tty ú .

4 . K is-K an izsán  a víz kelle tt, 
A szerv ián  v itézkedett,
Sok ott h agy ta  koponyáját, 
Sok e lhagy ta  az irh á já t,
Az irh á já t.

5. Kotrinál m agas az árok,
Ott vannak a szerviánok,
E les kés van a kezükben, 
Vörös sapka a fejükben,
A fejükben.

6. Ne félj ne félj m agyar leány, 
Nem rabol el a szervián, 
Percei Móric ka tonája ,
A nadrágjából ki rázza,
Majd k irázza .

7. Percei Móric k a to n á ja
A fa lak a t mind m egm ászta, 
M uszkát, rácot és ném etet 
M indent pokolba k e rg e te tt, 
E lk e rg e te tt .

8 . Percei Móric aranycsillag ,
Ott S zen t-T am ás a la tt ballag, 
S ira tg a tja  h a lo tta it,
Kossuth L ajos katonáit, 
K a to n á it.

25. Zöld asztalon ég a gyertya...
Andante. im
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1. Zöld asztalon  ég a gyertya, 
B arna kis lány koppantgatja, 
Hol eloltja, hol m eggyujtja, 
Csak a szivem szom oritja.

2 . Csaplárosné szépen kérem,
É n egy csókkal is beérem , 
Adjon egyet, hogy ha mondom, 
Ne legyen m ár oly sok gondom.

2 i

1. Zöld levelű gyöngyvirágszál: 
Süvegemnél vígan á ll.
Hej de m ás van a  szivembe, 
Bánat v irág  nyílik ebbe.

2. Patyolat ing lobogása, 
C zifra suba suhogása,
M it ér a pengő sa rkan tyú , 
Ha nótája keserű  bú?

3. Nagy a  v ilág , de van vége, 
Búmnak se hossza, se széle, 
N incs szeretőm , lettem  árva, 
E lhagyott a ham is p á ra .

4 . Csaplárosné! egy kupa bort! 
Ha van, a legjobb bakatort. 
Iszom v ilág  bosszújára, 
Árva fejem v ígságára .

5. Adjon az ég  bégességet, 
Hiv leányban több bőséget, 
S a  szerető t, ki hivtelen, 
Verje meg az igaz Is ten .

1. Mély a Dunának a széle, 
De még mélyebb a közepe, 
B arna  k is lány m éregeti, 
Á ltal ak ar ra jta  menni.

2. Á ltal akar ra jta  menni, 
B azsa rózsát szakasztani, 
B azsa rózsa bokrosodjék, 
B arna legény házasodjék .

3. Csak azt nem adom én sokér, 
Hogy a rózsám olyan m int én, 
Még is van egy hiba benne: 
Kék a szeme, nem fekete.

1. Van hat ökröm csali szőke, 
Szeretőm  is barna szőke, 
írok neki a -b -a b o t.
Hadd verjen a,
Hadd verjen a,
Szive habot.

1. Mély a Tiszának a széle, 
De még mélyebb a közepe. 
B azsa rózsa ne virágozz, 
B arna k is  lány,
B arna kis lány,
Ne várakozz.

2. M ert ha énrám  várakozol, 
Soha meg nem párosodol. 
Mert ha énrám  várakozol 
Soha meg nem,
Soha meg nem,
Párosodol.

26. Három szinű a nemzeti lobogó..
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1. Három szinű a nem zeti lobogó,

S m int nemzetem dicsősége, ragyogó.
B átran  megyek a csatába u tána,
Fut az ellen, a lig  érek nyomába.

2. Legelői veres szin ragyog zászlónkban,
S ném án mondja: mennyi vér folyt h azán k b a^  
Édes hazám, ha több vérem nem volna,
Kölcsön kérnék ’s az is folyna javadra .

3. A második tisz ta  fehér hó szinű,
Azt m utatja: hogy a  m agyar jó  szivű,
Nem fekete, m int a német lelkűiét,
Ki nem tud ja  hol terem  a becsü le t.

4. A zöld szin egy kecsegtető reménység,
Ebben re jlik  szám unkra az üdvösség,
A két első szin azt mondja: magyar vagy,
S ha m agyar vagy, ne légy szoiga szabad vagy!



27. Budavára ostromdala.
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Fel! m agyar, a c sa táb a,csa tába„ raa?y  -

Győzelemnek van ára ,
a

R a jta  teh á t, ki v itéz , 
H azáért m eghalni kész! 
E lőttünk Budavára,
Benne Heútzi tábora, 
Szégyene a  nem zetnek, 
Hogy e népek ott ülnek. 
Isten  óvja é le tünk,
Áldja védi fegyverünk, 
Budavára szabad lesz, 
N ém etnek h ire  se lesz.

28. Zúg az erdő...
A llegretto. /W

/W/W/VV/W

~9dől.

1. Zúg az erdő, zúg a mező, 2 . Szép 6 m aga, szép mindene,
Ugyan mi zú g a tja?  Szép a p a ripá ja ,
Talán bizony Percei Móric Vígan vág ta t a honvédek
A lovát u g ra tja .  Nyalka táborába.

1. Megy honvédnek, m eg huszárnak  2 . Félre innen zsidó fa ttyú ,
A ki a r ra  valój Nem vagy ide való,
Ez a nyalka m agyar verbunk Csak a  szegény m agyar legény
De kedvemre való. K atonának való.



29. Porfelleg támad éjszakon...
Moderato.
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1. Porfelleg  tám ad éjszakon, 
Verdesi az eget;
Azt beszélik, hogy a muszka 
Pestfelé közelget.

!. K árpátoktól a Dunáig 
Sokszor iszik vizet, 
Megbámulják, hogy a honvéd 
Milyen pénzzel fize t.

3. M inapában megüzentük 
Egy lengyel zsidótól,
Hogy örökre búcsúzzék el 
Az édes anyjátó l.

4 . Egyék otthon jó  ebédet, 
Igya meg a borát,
Aztán jö h e t  megborsoljuk
A végső vacsorát.

30. Nagysarlónál előőrt áll egy huszár...
Moderato.
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1. N agy-S arlóná l előőrt áll egy huszár,
Egy halovány barna k is  lány a r ra  já r .
Szól a huszár: hová, honnét te k is  lány?
Tán csak  nem vagy osztrák  kém, szólj, igazán.

2 . Felel a lány·, m agyar testem  és lelkem,
Rózsát szedni voltam a túlsó részen;
E lü lte tn i viszem  anyám s ír já ra ,
Á ldást kérve a m agyarok hadára.

3. Adj egy csókot, az legyen a válságod,
Szállj le büszke paripádról, megkapod,
J a j de nem lehet az őrnek Jeszállni, 
Megkapod há t, majd ha megszűnsz c sa tázn i.

4 . Hát ha elvérzek hazám ért a harcban?
Elvész csókom, nem lesz nyugtom a sírban . 
Megcsókolom kereszted hős sírodon,
Rózsát tenyésztek majd honfi sírodon.



31. Világosi fegyverletétel dala.
a . Andante.
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1. Honnan jösz te  oly leverten, jó  p a jtá s?  
M ért sír  egyik szemed jobban mint a más? 
És arcodon m ért látok oly bánatot,
Mint ha elmúlt volna m ár a világod?

2 . Sírok p a jtá s , s írn i fogok örökre,
Mig élni hagy a jó  Isten  kegyelme: 
Világosról hozom a  nagy bánatot
Mert hazám nak ott egy mély s ír á sa to tt.

3. A m agyarnak n incsen többe hazája 
E ibujdoshatik m ár a nagy világba
A tem etés roppant volt és nagyszerű 
Százezernél több volt ott a kesergő.

4 . Mi, kik híven harcoltunk a hazáért 
Halni készek voltunk a szabadságért, 
Fegyverünket letettük a m uszkának 
Mert engedtünk Görgei parancsának .

5. A nap éppen akkoron alkonyodott,
Mikor a szép magyar haza vérben volt, 
M intha s ír t volna az Isten maga is 
Hogy nem marad a földön egy m agyar is.

6. E s te jóságos Isten ezt elnézted,
A szép magyar hazát halni engedted,
Oly mély sírba, honnan nincs feltám adás 
Te is, pajtás, magadnak egy olyat áss.

32. Világosról jön egy fekete ló...
Moderato.

/VV /VV/W/W

/VV/W/W /W

P P

1. Világosról jön 
Egy fekete ló,
R a jt’ honvéd nyargal 
Tépve véresen,
Az én kedvesem.

1. Od Világosu 
Iaje w raiíi kwoíi 
A na tóm keni 
Secek zranen i 
Sedi m ili moj.

1. Oh mondd el drágám , 
Kardod hová le tt?  
„Világos m ellett 
Muszkák kezébe
Van az letéve'.'

E red e t i  tó t szöveg.
2. Pavec mne mili 

Kde si nechal zbraj? 
„ P ri V ilágosi 
W ruszkum  tábori 
Tam ye zlozni?

„Elmondjam neked 
C satánk sikerét?
Sebbel borítva 
Verézve, sírva,
Úgy m entünk mi szét'.

3. „K ces m ila zwedjet 
Co zme zboyili? 
Krwawie rani 
Zalosnie zbzi 
Tozme zboyilii1



33. A radi rab dala.
.· Andante. /W /W/W /W/W/W /W

/W /W/W /W /W/W

v v /VV

1. Rab vagyok, rab vagyok, 
Sötét töralöcök közt, 
Kezeimen, lábaimon 
Nehéz vaslánc csörög.

2. Ja j de beteg  vagyok,Ja j de
Talán meg is halok,
Az arad i m artyrok közt 
P ihenn i akarok .

1. M adárka, m adárka, 
C sacsogó m adárka,
Vidd el az én levelem et 
Szép M agyarországba!

Ugyanaz más változatban.
2. Ha kérdik ki küld te? 

Mondjad, hogy az küldte,
A kinek a  szerelembe 
Meghasad a szíve.

3. Ha kérdik hogy vagyok? 
Mondd meg hogy rab vagyok, 
A  Radecky táborában 
Közkatona vagyok!

1. Ablakom rostélyán 
Kis m adár hegedűi,
Menj el az én kedvesemhez, 
M aga van egyedül.

Lento.

Ugyanaz más változatban.
2 . Ha kérdi, hogy vagyok? 3. ..Ha te  rab vagy, rózsám ,

Mondd meg, hogy rab vagyok Én m eg beteg vagyok!“
Az aradi vár tömlődben, „Gyógyítson meg a jó  Isten,
Talpig vasban vagyok. M ig megszabadulok?

34. Kolduló honvéd.

4 . Ja j de beteg vagyok, 
Addig meg is halok . 
Az arad i tem etőben 
Nyugodni akarok.
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1. Rongyos koldus té r t be az uj bíróhoz, 

Testén veres zsinóros dolmányt hordoz; 
Szegény m agyar csavarog tébolyogva, 
S a já t háza előtt megy el koldulva!

2 . Kotródj el lázongó sem m irevaló!
E red j, kérj Kossuthtól enni, kóborló! 
R ivalnak rá és a szégyen á rjáb an  
Szegény a  kert a la tt  hal el bújában!

3. K itették  a h o ltte ste t az udvarra,
De n incs a ki végtől végig s ira ssa . 
Felette  a felhő szórja  záporát,
Benne a hon s ira tja  egy hű fiá t.

4 . Sok szép m agyar halt el az akasztófán , 
N ém et, tót, rác uralkodik  a hazán, 
Im ádkozzunk m agyarok Istenének ,
Adja v issza  ős jo g át hős népének.



35. Tót honvéd nóta.
Moderato.
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1. Már Komáromban dobok szálának, 
A komandánsok kom m andiroznak. 
Már lovakra szállanak ,
K ardjaik fent villognak,
És a honvédek sorba á llan ak .

Uz v Komárne na bűben biju,
Kom m andanti kommandiruju;
Uz na koíie sedaju,
Sáblicky jim  brinkaju  
A honvédi v radov stavaju .

36. Jaj! de
Andante.

M ár a főkommandáns Klapka is indul, 
U tánna az egész árm áda indul,
A R ákóci m ars m ellett 
A c sa táb a  sietnek 
A m agyar zászlók vigan lengenek.

E red e t i  tót szöveg.
Uz lilavny kommandant Klapka tam ide, 
Zá nim sa  váecka arm áda hybe,
Uz Rákóci m ars h rajú ,
K boju sa  ponáhlaju,
Uhorské zastavi hőre zdvyhajú,

M ár az árm áda a h a rc té rre  száll, 
Az e llen ség re  lőni készen á ll, 
Már honvédek harcolnak 
E lleneik  hu llanak  
„É ljen  a haza !“ igy k iá ltan ak .

Uz cela arm áda na piaci sto ji, 
Uz nanepriate la  s t r i la t ’ sa  s tro ji, 
Uz honvédi s tr i la jú ,
N fp ria te lia  padajú,
„Éljen a haza !“ vsetci volajú!

szépen süt az őszi nap sugára...
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Ja j! de szépen süt az őszi nap sugára, 
Az arad i vártöm löcnek ab lakára;
B ánja a z ta t tizenhárom  m agyar vitéz, 
Ki a  tömlöc fenekén a  h a lá lra  kész.



37. Honvéd tüzér temetése.
J ento.
______/W
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dol.

1. Mi p iroslik  ott a  síkon távolba?
C sonka honvéd piros vére a hóba’,
Sok h a lá lt szórt az e llenség  so rára ,
Hej! de végre egy golyó őt ta lá lta .

2 . Agyú helyett koporsót visz a szekér, 
Benne fekszik egy m agyar honvéd-tüzér; 
Koporsóján csákója  és fegyvere, 
Szemfedőül katona-köpenyege.

3. B a jtá rsa i kivont karddal k isé rik , 
Fájdalm ukban olykor meg is könnyezik. 
Nincs harangszó, csak pár ágyú dörrenés, 
Ennyiből á ll a tüzéri tem etés!

4 .  Zöld erdőben fekete s ír  domborúl,
A ki látja  szivében megszom orúl.
Fák te te jén  bús csalogány úgy beszél: 
Szabad földben nyugszik egy honvéd-tüzér.

38. Honvéd tüzér tem etése.
Székely dal.

Andante sostenuto.
/W /W

m m

/W /W

í j j m /W

dol.

/W/W/W/W

Mi piroslik  ott a síkon távolba? 
Csonka honvéd piros vére a hóba! 
Sok ha lá lt szórt az e llenség  sorára, 
Haj! de végre egy golyó őt ta lá lta .



39. Mikor én még legény voltam..
Hunyadi huszárok harci dala.

A llegretto.
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1. Mikor én még legény voltam,
A kapuba k iállo ttam ;
E gyet kettő t k u rjan to ttam , 
M indjárt tud ták , hogy én voltam .

2. De m ióta házas vagyok,
A kapuba k iállhatok ;
A kárhányat k u rjan th ato k ,
Mégsem tudják, hogy én vagyok.

3. Nem marad a nap az égen, 
Sokáig g y ász— köntösében; 
Leveti azt nem sokárá,
E s fehéret ölt m agára .

40. Bújdosó huszár nótája.
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1. M egálljatok, fiuk, fáradt vitézek. 
Hazám ra még egyszer vissza hadd nézek. 
Pihen jünk  meg u to ljá ra  h a n tja in ,
Ha vérre l nem seg íth e tü n k  b a ja in .

2 . Isten  hozzád kedves hazám  h a tá ra , 
Szálljon  á ldás földed m inden porára! 
Is ten  hozzátok m agyarok, véreink!
Fáj a szivünk, de nem hullnak könnyeink.

3. H uszár voltam, isten  szárnyas angyala, 
Kedves hazám  ellenének  ostora , 
R abigában nyögsz te  addig drága hon, 
Mig huszár nem nyargalódzik síkodon.

4 . Ötven csatában  küzdöttem, szép hazám,
S az e llenség golyója sem akadt rám .
N incs m ár apám , anyám , kedves szeretőm ,
Isten  tud ja , hol lesz még a  tem etőm .

5. B a jtá rsa im  mind elhulltak  a csatán ,
Csak egyedül m aradtam  én ily á rván .
Fáj a szivem, búsulok és bánkódom,
Soh’se látlak kedves hazám ,jó l tudom.

6. Szegény pára fakó lovam, te vagy már,
Ki egyedül török földön velem j á r ;
Ja j! de te is v issza -v issza  nyerítesz,
Bús szemet vetsz reám , csakhogy nem kérdesz.

7. Kedves hazám, lá tlak -e  m ég valaha? 
Önnön fiad volt tehozzád mostoha;
Ki eladta ős apáink  szent hónát,
Verd meg Isten  az ily álnok gaz f iá t .

8. Elmegyek én, de utolsó szent hantod 
Megcsókolom, a m ért annyi vért ontott. 
A m agyar nép, kinek n incsen hazája , 
Még az ég sem igazságos hozzája.

9. Édes hazám, majd egyszer még valaha 
Felderül a szabadságnak ha jna la,
Akkor én is v issza té rek , vissza én,
Ott halni meg édes hazám  szent földén.

Andantino.

41. K itárul reszkető karom...
Magyar em igránsok éneke.
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K itárul reszkető  karom ,
Ölelni földedet,
Melyre záporként hullatom  
Fiúi könnyem et.
Szülöttidben csa la tkozám ,
Te hű s igaz valál hozzám,
Hazám, hazám ! szegény m agyar hazám !

Hogy álmom édesebb legyen 
Hazám h a tá rin  túl:
M aroknyi port v iszek velem
Sírom ba vánkosul.
így  bárm i távol ég  a la tt,
Tőled nyerem nyugalm am at
Hazám, hazám! szegény m agyar hazám!

3. Fogadják esküvésem et,
Midőn kibujdosom,
Hogy szende, nyájas képedet 
Szivemben hordozom.
S a mig koporsom e ltak ar.
Leszek külhonban is m agyar!
Hazám, hazám! szegény magyar hazám !



42. Legyen úgy mint régen volt...
Andante.

f
Legyen úgy m int régen volt, 
Mint ez előtt régen volt:
Hogy ne legyen a m agyarnak, 
Hogy ne legyen a m agyarnak 
Se nadrágján, se dolmányán 
Soha folt.

2 . Legyen úgy m int régen volt, 
M int ez előtt régen volt: 
Tele legyen a m agyarnak, 
Tele legyen a m agyarnak 
Mind itcé je , mind pincéje 
Jó  b o rra l.

3. Legyen úgy m int régen volt, 
M int ez előtt régen volt: 
Hogy süvege]je  a  m agyart, 
Hogy süvegelje a m agyart 
Mind az oláh, mind a ném et 
Rác é s  tó t.

43. Jaj! de huncut a német...
Vivace. /VV /W /W
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7.  . » „ z a zΨ
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Ja j! de huncut a ném et,
Hogy a fene enné meg,
A -tüdejét, a  m ájá t,
Minden oldalbordáját!
Mikor mondja „Das is g u t“
Akkor csal m eg a huncutj 
M égis huncut a ném et,
Hogy a fene enné meg!

44. Magyar hazám  büszke fia...

iy
AVAndante.

M agyar hazám  büszke fia , mivé lettél?
A ném etnek, kit u tá ltá l, le térdelté l. 
Gyászolhatod szegény m agyar, kézfogódat, 
Mert ez á lta l elvesztéd szabadságodat.

Három színű m agyar zászlód m ár letép ték , 
Rút fek etesárg a  ronggyal felcserélték . 
M egáradt a Duna vize könnyeimtől,
Véres cseppek hullanak a szemeimből.



45. Dal az adó és trafik ró l.
V ivace.
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1. R ánk vetette  a nagy adót a német,
Szegény m agyar, m ár szabadon nem élhet. 
Ha nem tud ja  lefize tn i adóját,
E lv isz ik  a m agyar legény su b á já t.

2 . M ár a m agyar szabadon se p ipálhat, 
M agva veszett h azánkban  a dohánynak. 
Hogy is lenne kedve hát a m agyarnak, 
Mikor szegény szabadon nem p ip á lh a t.

3. Szegény legény búsulhatsz te magadon, 
Házasodni nem lehet m ár szabadon.
Mig a huszonnégy évet be nem tölti, 
Vág)' a ném et kormány meg nem engedi.

4 . A leányok p á rtá ju k b an  m aradnak, 
Elviszik a m agyar legényt bakának, 
E lh a jtják  a  széles L engyelországba , 
Szép leányok búsulhattok u tán a .

5. Ha azt tudnák régi m agyar e le ink, 
Árpád apánk és Hunyadi őseink,
Ha e kettő még egyszer fe ltám adna, 
Az a német országába sza lad n a.

46. G alíciát kisöpörték...
Andantino.
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G alíc iá t k isö p ö rték ,
A szem e te t k iön tö tték ,
A szem étből gomba te rm ett, 
A gombából b ec irk er le tt.



47. Verd meg Isten, verd meg...

V ivace.
/VV /W /W /VV

1. Verd meg Isten , verd meg 
A kutya ném etet;
M ert sok m agyar legényt 
K a tonának  v ite t.

2. H uszárnak Íra to tt, 
B akának sorozott, 
C sak az Is ten  tu d ja , 
Hogy m egszo m o ríto tt.

3. Idegen országból 
Nézem a fe lhőket, 
Könnyem a lácsordú l 
K aszárn y a  - ab lak b ó l.

48. Arany szabadság.
A llegretto .

A llegro/W/W

R eszket a fa levele,
N agy az o rszág  keserve. 
A kkor lesz boldog m indenki, 
Ha m eghozza L ajos bácsi 
Az arany szabadságot.

E lm együnk  a v a sú tta l, 
V isszajövünk K o ssu th ta l.
0  lesz a mi édes a p án k ,
0  lesz a mi édes apánk ,
S vele szabad lesz hazánk



49. Jön Kossuth...
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1. | : Jön , jön, jön, jö n , jön Kossuth j ö n j  2 . | : Jön, jön, jön, jön, jön Kossuth jön  =|
Hatszáz ezer franciával, Vele jön  Percei, Dembicky,
Angol, török árm ádával, K lapka, Guyon, Bem meg Kmetty,
Ι-Jön Kossuth jö n .:| |:Jön Kossuth jö n .j

50. Még Aradon szépen szólott a banda...
A llegretto

1. Még Aradon szépen szólott a banda,
Világosnál gyászba borúit a haza, a haza . 
V ilágosnál raktuk le fegyverünket,
Mert Görgei ott adott el bennünket.

2 . Édes anyám k iváltaná  a f iá t, a f iá t,
Ezüst pénzen kéri vissza nem adják , nem ad ják .
E redj haza, édes anyám , nem adnak,
Neveld fel a többi á rv át m agadnak.

3. Debrecenből most indult el a vasút, a vasút,
Azon jön el, azon jön el majd Kossuth, majd Kossuth 
Elhozza a koro-koro-koronát,
A m agyarnak m indenféle vagyonát.

4 . Megy a baka, megy a baka lefelé, lefelé,
Az ázsió, az ázsió felfelé, felfelé,
A szabadság, a szabadság befelé,
A kalucsn i, a  kalucsni k ifelé .



51. Letörött a bécsi torony gombja...
Andantino.  ̂ ^
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1. Letörött a bécsi torony gombja, 
Ih a t m ár a Garibaldi lova. 
Eredj rózsám , öntsél neki vizet, 
G aribaldi a c sa táb a  sie t.

2 . G aribáldi c sá rd ás k is kalapja, 
Kossuth L ajos neve ragyog ra jta : 
Azon lelkesülnek a huszárok 
S m eghódítják az egész v ilágo t.

52. G aribáldi-nóta.

£
A llegretto .
2
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/W /W /W/W

d ő l .

1. Szennyes az én ingem , 
Szennyes a gatyám  is 5 
Majd hoz Kossuth tisz tá t, 
Türr P is ta  meg puská t. 
É ljen  G aribáld i!

Kossuth, Klapka és Türr, 
Mind be fognak jö n n i, 
S ereg  is jön  velük,
Húsz, harm in c  eze rn y i. 
É ljen  G aribáld i!

3. Be sok itt a holló,
De kevés a kard, ló 
Majd elhozzák, csak mi 
Készek legyünk h a ln i. 
É ljen  G aribáldi!

4 . Könnyű a ném etnek 
Adót egzekváln i,
Nehéz a m agyarnak,
A szegény m agyarnak  
Kossuth L a jo s t v á rn i.

5. C sendes m ost a tenger, 
Még habokat sem  ver.
A m enekülteknek 
Csendes ú t ja  lészen . 
K ossuth L ajos é l j e n !



r r53. Elmentem a debreceni vásárrá ...
Anim ato. ^ /W/W /VV
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1. E lm entem  a, elm entem  a debreceni v á sá rra ,
Lovat vettem , lovat vettem  Kossuth L ajos szám ára, 
Nem zeti sz ín  p á n tlik a  a k a n tá r ja ,
É n vagyok a K ossuth L ajos h u sz á rja .

2 . De szeretnék , de sze re tnék  a K ossuth ta l beszéln i,
De még jobban, de m ég jobban őt hazánkban lá th a tn i, 
M egmondanám én a  K ossuth L ajosnak :
Sok adója van a szegény m agyarnak .

54. Kossuth Lajos levelet írt...
Moderato. /W/W /W/WΛ ν

d ő l .d ő l .

/W/W /W /W/W/W

w /WΛ-V W'

d ő l .

1. K ossuth L ajos levelet í r t ,  
Hogy a tö rtén tek rő l vett h í r t5 
De nem ta r t ja  ő e lég n ek ,
A m it ad tak  a nem zetnek.

2 . M agyarország  dolga bajos,
M ert n incsen  bent Kossuth L ajos, 
De ha bejön Kossuth L ajos, 
M in d járt nem lesz sem m i bajos.



55. Megállj német...

dim.dől. dől.

\

dim.

dől.

M egállj ném et, majd meg bánod,
Hogy a m agyart egzekválod.
Bőrödből csinálok  dudát,
Azon fújom ezt a nó tát:
J a j!  de huncut a n ém et.

56. Csak hazáját sbecsületét...
Andantino.

/W /W -W /WΛ-V
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1. Csak h azá já t, s becsületét 2 . T erm észete a m agyarnak
Védelmezi a v itéz , Hogy ju ssa it  nem hagyja ,
Feláldozni kész é le té t, De ha vele bánni tudnak,
A m agyar is oda néz. Az ing it is od a d ja .
R a jta  teh á t hazánk fénye, D rága k in cse  a m agyarnak
Vitéz p a jtá s  h a zá n k ért. H azá ja  és k irá ly a ;
S a d icsőség  szent törvénye Örömkönnyei ragyognak
M ellett on tsunk  piros vért! Ha közelít hozzá ja .
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58. H uszár verbunkos.
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59. M ártogatós verbunkos.



60. Három lépes verbunkos.
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62. K rinolin csá rd ás .
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1. Hazádnak rendületlenül 
Légy híve ó m agyar!
Bölcsőd az s majdan sírod is 
Mely ápol s el tak a r.

2. A n agy  világon e kivül 
N incsen szám odra hely,
Áldjon vagy verjen so rs keze, 
Itt élned halnod kell.

3. Ez a  föld, melyen annyiszor 
Apáid vére fo ly t;
Ez melyhez m inden szent nevet 
E gy ezred év c sa to lt.

4 . I tt  küzdtenek honért a hős 
Á rpádnak  hadai;
Itt tö rte k  össze rab igá t 
Hunyadnak k a rja i.

5. Szabadság! itte n  hordozák 
Véres zászló idat,
S e lhu lltanak  legjobbjaink  
A hosszú harc  a la t t.

6. És annyi balszerencse  közt, 
Oly sok v iszály  u tán , 
Megfogyva bár, de törve nem, 
El nem zet e h azán .

13. Légy hive rendületlenül 
H azádnak, oh m agyar:
Ez é lte tőd , s ha elbukál, 
H antjával ez ta k a r .

7. S nepék hazája, nagy v ilág! 
Hozzád b á tran  k iá lt:
„Egy ezred évi szenvedés 
Kér é lte t vagy h a lá l t ! “

8. Az nem lehet, hogy annyi sziv 
Hiába onta vért,
S keservben annyi hű kebel 
Szakadt m eg a  honért.

9. Az nem lehet, hogy ész , erő, 
É s oly szent ak ara t 
H iába sorvadozzanak
Egy átoksuly a la t t .

14. A nagy világon e kivül 
N incsen szám odra hely;
Áldjon vagy verjen sors keze: 
Itt élned halnod kell.

10. Még jöni kell, még jöni fog, 
Egy jobb kor, mely u tán  
Buzgó im ádság  epedez 
Száz ezrek  a ja k á n .

11. Vag)r jöni fog, ha  jön i kell, 
A nagyszerű  halá l,
Hol a tem etkezés fölött 
Egy ország  vérben á ll .

12. S s ir t, hol nem zet sülyed el, 
Népek veszik körül,
S az em ber m illió inak. 
Szemében gyászköny ül.
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könyp* és zenemü*kíadóhivafaláncik 
ftiadvdnyai

SS IV . m u z eu m k ö r ú t 15. s z .
M 8 4 8 -4 9

A REGI NAGYARZENE KINCSEIBŐL 
1072-1038.

a  T E L J E S  Q Y U

M -w .

cnekre 
eSHonqorára

fHÖKÖDíÉsMKOei
korabeli humcz nóták. á t ír t a

l  T A U B E R ,J*.:-· - CBNKA PANNA, LAVOTTA JÁNOS. BIHARI JÁNOS. 
CSERMÁK ANTALÖwa BOKA ANDRÁS.EQRE5SY 
BÉNI.RÓZSAVŐIGY1 MARK.SZfRtWIQYI JÓZSEF

SZERZEMÉNYEI
üi KÖNNYÉÉ JÁTSZHATÓ

m ű v és zi átira tba n

I í  A dor

azorsz.m .kir.
zeneakadémia tanara

H magyar nemzet hazafias dalainak «hármas-kőnyne».
A HuruczdatoH

ta r ta lm a :
(köztük az „Ocskay Brigadéros“ összes zeneszámai).

1 Rákóczi Sámuel Püspök 
vátosába, hogy bementem 
vala . . . (1008.)

2 Magyar gályarabok éneke.
Térj magadhoz drága Sión.
Régi magyar egyházi dallam 
(1072 vagy 1671-ből )

3. Kurucz tábori dal. Te vagy 
a legény . . . (1072.)

4. Bujdosó legény éneke. Gond­
viselő édes atyám . . .  A 
XVII. század végéről.

5. Bujdosó dal. Ne búsulj ke­
nyeres . . . XVII. század 
utolsó negyede.

6. Egy bujdosó szegény legény.
A XVII. század végéről.

7. Virágdal. Amott kerekedik 
egy fekete felhő . . . XVII. 
század utolsó negyede.

8. Virágdal. Hej ! búra termett 
idő ... XVIII. század első 
részéből.

9 . Mostjöttem Erdélyből. (1685- 
1695 )

10 Most jöttem Erdélyből. XVIII. 
század eleje.

11. Kurucz dal. Csínom Palkó,
Csínom Jankó...  (1704.)

12. Erdélyi hajdútáncz. Nosza 
hajdú firge varjú... (1704.)

13. A surányi tót vitéz. Nem 
leszek Surányban... (1705 )

14. Bercsényi hadiszemléje 
Nagy-Surányban. A surányi 
szigetet... (1708 )

15. Az eredeti Rákóczi nóta.
Gróf Fáy István gyűjtemé­
nyéből. (1702 )

16. Az eredeti Rákóczi nóta.
Mint azt tárogatón fújták.

17. Rákóczi nóta. Mint azt Er­
délyben játszották.

18. Ruthén Rákóczi nóta.
19. Rákóczi dal. Jaj régi szép 

magyar nép .,. (1708 )

Z o n g o r á r a  á tír ta  B u b e r  S á n d o r
á ra :  6 korona n e tto .

B e g e d ü r e  á t í r ta  B í o c h  J ó z s e f
á ra :  4 korona n e tto .

(A hegedűátiratok a zongorakiadáshoz úgy alkalmazkodnak, hogy 
azzal együtt kíséretben játszhatók )

C i m b a l o m r a .  á tír ta  Á l l a g a  G é z a
á ra :  4 korona n e tto .

20. Rákóczi dal Hej Rákóczi! 
Hej Bercsényi! ...

21. Rákóczi Ferencz dala. Hej! 
Rákóczi, Bercsényi!... A 
XVIII. század elejéről.

22. Bercsényi nótája. Bihari Já- 
nós-tól.

23. Kurucz-tanya. Fényén tar­
tod a nagy orrod. . .  (1709 )

24. Balogh Adám nótája. Török 
bársony süvegem... (1709.)

25. Tót kurucz dal. Ha elmegyek 
a csatába. . .  XVIII. század 
eleje.. .

26. Tót labancz dal. Megy a 
kurucz Dunapartján.. (1709.)

27. Bujdosókéneke. Őszi harmat 
után ... (1710.)

28. Rákóczi kesergője. Hallgas­
satok meg magyarim. . .  
(1711 első feléből.)

29. Rákóczi Ferencz imádsága 
Győzhetetlen én kőszálom.

30. Árokszállásánál. A XVIII. 
század elejéről.

31. Rákóczi-Bercsényi emléke­
zete. Rákóczi Bercsényi ra­
gyogó vitézek. . .  (1730 )

32. Magyar nóta. Szerzé: Czinka 
Panna (1735.)

33. Béborula már elmuia. (1750.)
34. Gúnydal a német divatra. 

Attila Lehel Árpád. . .XVIII. 
század 2-ik feléből.

35. Tréfás dal a német tánczra. 
Bécsi német igy van· himet. . 
XVIII század vége felé.

36. Szatyrikus .dal II. József 
idejéből. Bár poéta én nem 
vagyok.

37. Gúnydal a német tánczra. 
Hát Isten neki kapjunk rá.

38. Selma német. XVIII. század 
2-ik feléből.

A magyar zenei «rriílyiH
ta r ta lm a :

Bevezetésül.
Az eredeti Rákóczi-nóta. 
Kurucz tábori dal.
Kurucz dalok.

«) Hejh, Rákóczi, Bercsényi!
b) Patyolat a kurucz.
c) Verd meg Isten, verd meg. 

A Chlopiczky-nóta.
Sárga csizmás Miska verbunkos.

B ihari Ján o s:

Koronácziós magyar. 
♦Bercsényi nótája.
Bihari nótája, mikor a pénze 

elfogyott.
♦Hadik óbester nótája. 
Sarkantyus verbunkos.
20 talléros verbunkos. 
Hatvágás verbunkos.
Palatinus magyar.
Huszár-toborzó.
Koronácziós magyar nóta. 

*Requiem fia halálára 
♦Bihari kesergője. (Primitiális 

magyar).

Boka A ndrás:

Száz ember verbunkos.
♦Boka kesergője.

C zinka P a n n a :

♦Czinka Panna nótája. 

C serm ák  A ntal:

Magyar táncz-nóta.
Dobogó táncz.
Palotás magyar.
Két hallgató. I.

* II

L av o tia  J á n o s :

Lakodalmas táncz.
Hallgató magyar nóta. 

♦Lavotta első szerelme. 
(Szerenád a Tisza-ház előtt.) 
Szigetvár ostroma.

Rózsavölgyi M árk :

Első magyar kör-táncz. 
Lassú magyar.
Vigadó.
Honfihűség.

S zerdahe ly i Józs .:

A csikós-tanyán.

E g ressy  Bónl:

Búcsú dal.
Szüreti daL 
Komáromi emlék.
Hontalan.

A *-gal jelölt számok mindegyikét vonósnégyesre átírta 
Bloch József.

Minden vonósnégyes (vezérkönyvvel és szólamokkal el van 
látva) ára csak á 1 kor. 60 fillér.

Z o n g o r á r a  á tí r ta  B u b e r  S á n d o r
á ra : 6 korona n e tto .

B e g e d ü r e  á tí r ta  B í o c h  J ó z s e f
á ra : 4  korona n e tto .

(A hegedűátiratok a  zongorakiadáshoz úgy alkalmazkodnak, hogy 
azzal együtt kíséretben játszhatók.)

C i m b a l o m r a  á tír ta  f l í í a g a  G á z a
á r a : 4  korona netto .

Az 1848-49 szabadiágharcz dalai isindulói
t a r ta lm a :

Dalok 1848 előtt.
1. Martinovics nóta (Szemem­

ből könypatak csurog . .)
2. Bécs várostól nyugotról ke­

letre.
3. Széchényi István és Wesse­

lényi Miklósról szóló dal 
(Rózsabimbó borostyán .)

4. Restaurationalis nóta (Meg­
jött a restellatió . . .)

5 Ugrós nóta (Kása, márea, 
zsázsa, strázsa . . .)

6. Búsul a lengyel
7. Zrínyi vére mosta Bécset
8. Metternich elleni dal (Ma­

gyarok vagyunk . . .)

1848-1849.
9 Talpra magyar.

10. Szaíontai nemzetőr dala.
11. Duna-Tiszaközi nemzetőr 

dala.
12. Nemzetőrnek álltam, Rózsi- 

kám.
13 Kinek magyar nemzeti őr 

a neve.
14. Kossuth volt az indítója
15. Kossuth Lajos édes apám.
16. Kossuth nóta (Kossuth La­

jos azt izente . . . Beállot­
tam katonának . . . Magyar- 
ország édes hazám . . .)

17. Ős Buda gyermeke fel sza­
porán

18 Ezer esztendeje annak.
19. Vörös sipkás zászlóalj dala. 

(Foly a vér a harcitéren...) 
A jászok tábori táncnótája 
(Uccu, uccu igaz hát . . .) 
„ Jacy-taey“ krakkói önkény - 
tesek dala (Ilyen, olyan. ..)

22. No kis honvéd, sehogy se 
mén (Bem alatt harcoló 
bécsi legionisták dala.)

23. Ég a kunyhó, ropog a nád.
24. Rácok, rácok szerviánok.
25. Zöld asztalon ég a gyertya. 

(Állítólag Perczel kedvenc 
nótája volt.)

26. Három színű a nemzeti lo­
bogó.

27. Budavár ostrom-dala (Fel 
magyar a csatára . . .)

28. Zúg az erdő.
29. Porfelleg támad éjszakon.
30. Nagy-Sarlónál előőrt áll.
31. Világosi fegyverletétel dala. 

(Honnan jösz te oly Ieverten).
32. Világosról jön.
33. Aradi rab dala (Rab vagyok).
34. Kolduló honvéd (Rongyos 

koldus fért be az uj bíróhoz).

20 .

21

35. Komáromi tót honvéd-nóta 
(Már Komáromban dobok 
szólaltak . . .)

36. Jaj de szépen süt az őszi 
nap sugára.

37. Honvéd tüzér temetése (Mi 
piroslik ott a síkon . . .)

38. Honvéd-tüzér temetése (Szé­
kely eredeti népdal).

39. Hunyadi huszárok harci 
dala (Mikor én még nőtlen 
voltam . . .)

40. Bujdosó huszár nótája (Meg- 
álljatok fiuk . . .)

41. Magyar emigránsok dala 
az ország határánál (Kitá­
rom reszkető karom . . .)

1849 után.
42. Legyen úgy mint régen volt
43. Jaj de huncut a német.
44. Magyar hazám büszke fia
45. Dal az adóról, a trafikról 

(Ránk vetette a nagy adót...)
46. Galíciát kisöpörték . . .
47. Verd meg Isten, verd meg...
48 Arany szabadság (Reszket

a fa levele . . .)
49. Jön, Kossuth jön . . .
50 Még Aradon szépen szólott 

a banda . . .
51. Letörött a bécsi torony 

gombj a
52. Garibaldi-nóta (Szennyes 

az én ingem . . .)
53. Elmentem a debreceni vá­

sárra . . .
54. Kossuth Lajos levelet írt. . .
55. Megállj német, majd meg­

bánod . . .
56. Csak hazáját s becsületét. . .
57. Losonc végromlása (Zene- 

kép).
Verbunkosok és 

csárdások.
58. Huszár verbunkos
59. Mártogatós verbunkos.
60· Három lépés verbunkos.
61. Markotányos csárdás.
62. Krinolin csárdás.

Indulók.
63. Batthyány-induló.
64. Jász-Kun-induló.
65. Kossuth-induló.
66. Pesti csatár-induló.
67. Damjanich-induló.
68. Isaszeghi-induló.
69. Batthyány-gyászinduló.
70. Klapka-indulö.
71. Szózat.

Z o n g o r á r a  á tí r ta  B u b e r  S á n d o r  á r a : 6 kor. no. 

B e g e d ü r e  á tí r ta  B í o d t  J ó z s e f  á r a : 4 kor. no.
(A hegedüátiratok a zongorakiadáshoz úgy alkalmazkodnak, hogy 

azzal együtt kíséretben játszhatók)

C i m b a l o m r a  á tír ta  f l ü a g a  G é z a  á ra :  4 k o r.n o .

A legújabb is legszebb 101 magyar nípdal.
Cigányos modorban zongorára átírta Hubei* S á n d o r  Ara 3 kor. netto
Hegedűre átírta B lo ch  J ó z s e f ......................................................................  : „ 3 *
Második hegedűre, átírta B lo ch  J ó z s e f   r 3 r

A hegedű-átiratok a zongora-kiadással kíséretben játszhatók.
Cimbalomra átírta Á llag a  G é z a ..................... * Ara 4 kor. netto

A l k a l m i  v é t e l - á r  s

λ  magyar nemzet hazafias datainaH „hármas-HottyVe“  ̂kötet)
m ely a  hazafias gyú jtó  h a tá sú  dalok valóságos kincsesháza, szerves egészben kútforrása , 
csirája, a szabadságharezra lelkesedő érzületeknek és a nép a jkán  m ost é lő : legújabb és

legszebb 101 dal (egy k ö tet).
Z o n g o r á r a  a 4 k ö te t:  egyszerre m egrendelve 21 korona h e lye tt csak 18 .— korona 
H e g e d ű r e  * 4 „ „ „ 15 „ „ 12.50 „
C i m b a l o m r a  „ 4 „ „ „ 16 „ „ 13.50 „
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l̂ ozsnyai károly
könyv- és zenemű kiadóhivatalának kiadványai

B u d a p e s t  I V .  M u z e u m k ö r ú f  1 5 .  s z .

1. Zongorára és énekre.
K u ru cz  da lok  teljes gyűjteménye zongorára (köztük az 

„Ocskay Brigadéros“ összes zeneszámai) briliáns
modorban átírta, Huber S á n d o r ............................ netto

Ezen gyűjtemény nemcsak a legteljesebb magyarázatokkal 
ellátott szöveget tartalmazza, de több kuruczdalt is, mint 
az eddig ismert gyűjtemény.

M a g y a r  ze n e i e r e k ly é k . (Régi magyar zenekincsek.) 
Bihari, Boka, Czinka, Csermák, Lavotta, Egressy, 
Rózsavölgyi, Szerdahelyi stb. hírneves szerzeményei.
Zongorára átírta Huber S á n d o r ........................   . netto

A  sz a b a d s á g h a r c z  d a la i. 1848—49. Énekhangra és 
zongorára átírta Huber Sándor . . . . . . . .  netto

H u b er S án d o r . A legújabb és legszebb 101 magyar 
népdal. Az összes létező hasonló elnevezésű gyüj-

 ̂ temények között a legkeresettebb .........................netto
K ú n  L á sz ló , a Vígszínház karnagya, m űvei:
— a) Az O csk a y  b r ig a d é r o s  színmű összes zeneszámai.

A legteljesebb és legkeresettebb kiadás, köztük a 
híres szerenád is .............................................................

— b) R o d o stó  színmű összes dalai, mélabús kuruczfajta
dalok (köztük egy hires tá ro g a tó v a l) .......................

— e) K i nem  k a p  a z  h á z a s s á g o n , — J e r  le  a z
ö lü n kb e, ezen dalokat a Tudós professzor Hatvani­
ban énekelték, annyira népszerűek, hogy a leg­
kapósabb kiadványok közé tartoznak . . . . . .

S e r ly  L a jo s . Csokonai Vitéz Mihály énékes bohózatnak 
remek io dala. 1 . Nyilj ki nyájasan m osolygó; 
2. Megfogadta az egér; 8. Este jött a parancsolat;
4. Jutka Perzse helyre lány vót; 5. Dal a csikó­
bőrös kulacshoz; 6. Diák dal (Gaudeamus ig itu r );
7. A reményhez (Földiekkel játszó) (ezen dalt 
a közönség „Lavotta első szerelme“ avagy az „Ocskay 
szerenád a Tiszaház elő tt“ czim alatt is ism eri);
8. Magyar bordal; 9. Zokoghat m ég ; 10. Felfogadtam  
száz meg szá zszo r..............................   netto

K n r u c z -fur fa n g  népszínmű összes dalai. Összeállította
Huber S á n d o r ........................................................................

R á k o c z y -in d u ló  uj művészi letételben a m ellett könnyen 
játszható. Berlioz nyomán, zongorára Tarnay Alajostól

Á l la g a  G éza. Első magyar rapszódia . .  ...................
B a n k ó  P is ta . Dal a masináról. Szövegét irta Makai 

Béla. A dalköltő szívhez szóló hattyúdalainak egyiko 
R ó z s a v ö lg y i  M árk. Első magyar körtáncz (uj kiadás) 
K ö ln id r e . (Különkiadás aSzulamitból), remek szöveggel

zongorára és én ek re.............................................................
S c h m id t A lo is .  Op, 16. Ujj-gyakorlatok (Éxercices 

préparatoires). Minden intézetben kötelezőleg  
bevezetve. A legszebb 4“ alakú kiadás . . . netto - 

S t i i  tu  ? Emlékszel-e ? A remek, elterjedt Stii tu román
dal szövegét Rudnyánszky Gy. irta  ..........................

ennek pendentja:
É ls z - e  m é g  ? Hasonló román fajta szívhez szóló melódia 
S z u la m it . Zsidó daljáték. A legteljesebb kiad. 2 füzetben. 

Szövegét irta K övesi Emil. Zongorára átírta Bér
Sándor, 2 füzet a .................................................................

A z  én  b án atom . (Mein Elend) Magyarította Rudnyánszky 
Gyula. A magyar szöveg alatt a német is található

TA  legújabb magyar nóták remekei,
magyaros modorban átírva, szerkeszti T a r n a y  A la jo s  

énekre és zongorára.
I . é v fo ly a m :

I. fü z e t: 1 . Csendes éjjel ezer csillag . . .  (Ha az Isten  
nem egymásnak terem tett.. . )  2. Jaj de nagyon régen  
volt. Π . füzet: 1 . Alom volt a mi szerelm ünk...
2 . Kék virág ib o lya ...  (Jaj káplár u r .. .)  (Nagyságos 
u r .. . )  III. füzet: l .  Van nekem egy im akönyvem ...
2. Megfogadta az eg é r ... IV . füzet: l .  K itelt nekem  
már a három esztendő... 2. Kiszáradt a boroskan- 
csóm ... V. füzet: l .  Jutka Perzse helyre lány v ó t .. .
2. Katonának nem jó lenni (Künn a sörház kaszár­
nyában. ..)  (Rózsi azt a rézangyalát. . . )  VI. fü zet: l.  Nyilj 
ki nyájasan m osolygó... 2. Kis kutya, nagy kutya  
nem.ugat h iába.. .  (Van nekem szeretőm .. .)  VII. fü zet:
1. Őszi rózsa ... 2. Várhatsz babám, elvárhatsz... 
VH I. füzet: 1. Uj sir van atem etőben.. .2. Gyere czigány 
vélem a rózsámhoz... (Mondja meg annak a kis leány- 
11 a lt.. .)  (Súgja a fü lébe .. . )  (B eteg  vagyok n agyon .. .)  
IX . f ü z e t 1 . Biró Martsa lib á ja ... 2. Nincsen nekem  
jobb tanyám ... X . füzet: l. Megismerni a kanászt...
2. Esztendőben egyszer e s ik .. .  X I. füzet: 1 . Édes 
anyám nem tudok elaludni.. .  2. Megy a gőzös le fe lé . .. 
X II. füzet: l. A váralji torony tetejébe’ . .. 2. Czigány- 
czigány. . .  , füzetje netto k

2 . Czimbalomra.
20 Magyar Népdal-Ábránd
czimbalomra szerkesztette Á l la g a  G éza . Ára füzeten­

ként Kor. 1.60.
1. Á bránd . Télen-nyáron pusztán az én lakásom. Hej, 

dinom-dánom, te vagy az én párom. Meg ne mondja, 
komámasszony az uramnak. K inyílott a tulipán, Odri 
lett a viczispán. Kerek ez a zsem le, nem fér a 
zsebembe (változat). Falu végén egy kis ház (változat). 
Engem sem költött a g ó ly a .. .népdalokból . . . . .

2 . Á b rán d . Megkövetem aténs-nem es vármegyét. Hej!
de fényes csillag ragyog az égen. Pántlikás kalapom 
fujdogálja a szél (változatokkal). Czinkotán most az 
a hir. Nem vagyok én senkinek sem a d ó sa ... nép­
dalokból .............................. ...  ...........................

3 . Á b rán d . A szerelem sötét verem. Kilenczet ütött az
óra, este van. Ez a kislány megy a kútra. Sárga 
berek, rigófészek. Cziprián és Habakuk. A Tisza, 
a Du^a de zavaros. Gyere be, rózsám, gyere b e .. .  
n ép d a lokb ó l.............................. ...

Kor.
4 .  Á b r á n d .  Söprik a pápai utczát. Jaj de magas ez 

a vendégfogadó. Ez a kis lány, olyan kis lány. Tarka 
kis madárra lecsapott a k án ya .. .népdalokból

Kor,

5 . Á b r á n d .  Ez a világ a milyen nagy. A kis leány csak 
azt mondja : pi, pi, pi! Ej-haj! magyar ember összeüti 
bokáját (változattal). Ha n y ila  rózsa, ne hajts a szóra. 
Nem messze van ide Arad. Nem ettem még ma

1.60

1.20

1.60
2.50

1.50
2 ,—

.60

1.50

1.50

-.60

1.60

1.60

1.60

egyeb et.. .  népdalokból . . . . . . . . .......................1.60
6. Á b rá n d . Mi füstölög ott a síkon, távolba? Czin-

tányéron, czintányéron pogácsa. A dió, mogyoró 
törve jó. E g a kunyhó, ropog a nád. Nem tudok én 
semmit a világról..', n ép d alokb ól.................................. 1.60

7. Á b rán d . Magasan repül a daru. Káka tövén költ
a rueza. Hej, de fényes csillag ragyog az égen. Kályha 
vállán a czicza. Befordultam a konyhára... nép­
dalokból .......................... ........................................................ 1.60

8. Á b rán d . Ne menj, rózsám, a tarlóra. Korcsmárosné,
bort ide a kupába (változattal). A bakternak Juczi 
lánya. Széna, széna, széna terem a r é te n ...  (Vál­
tozattal) . . . . ' .................................................................... 1.60

9. Á b rán d . De szomorú ez az élet én nékem. Mariskám,
Mariskám, eszem a szemedet. Megizentem a rózsámnak.
Nem vagyok én szerelm es... népdalokból................... 1.60

10. Á b rán d . Ereszkedik le a felhő, hull a fára őszi eső. 
Kalapom szememre vágom, m ellette hervad virágom. 
Ablakomon ne koczogass. A tiszán h e j! a Tiszán 
csónakon jön át. A kisasszonyt nevesd, k i . . .  nép­
dalokból ............................................. ......................................1.60

11. Á b rán d . Uram, uram, biró uram! Fekete szem  
éjszakája. Már én eztán nem bánom, a világ hadd 
kiabáljon. Ez a kis lány azt hiszi, uczczu! bizony 
m egérett a m eg y ... n é p d a lo k b ó l.................................. 1.60

12. Á b rán d . Nagypénteken mossa holló a fiát. Fakó 
lovam fel van kantározva. Csárdás-élet a gyöngy- 
élot, nem kell oda tudomány, csak jó bor és szép 
leány. Kis szekeres, nagy szekeres. Ugyan, édes 
komámasszony.. népdalokból................... ... .................. í.oo

13. Á b rá n d . F elleg borult az erdőre. Deres a fű, édes 
lovam ne egyél. Mért is nincsen minden lánynak kút az 
udvarába ? Benyújtottam a kalapom egy kis lánynak 
az ablakon. Mikor én még legény voltam, a kapuba 
k iá llo ttam ... népdalokból................................................. 1.60

14. Á b rá n d . Alkonyodik, besötétül a puszta. Kinek 
nincsen szeretője, babája. Megvirrad tán nekem is 
valaha. Maros vize folyik csendesen ... népdalokból . 1.60

15. Á b rá n d . Azom, ázom, azt gondolom, hogy esik. 
Beszegődtem Tarnóczára bojtárnak. Azért, hogy kend 
kicsit ragyás. A szép asszony messze lát. K icsiny  
vagyok én, majd megnövök é n . .. (Változattal) nép­
dalokból ............................................. ... ................................. 1.60

16. Á b rán d . Volt nekem egy daruszőrü paripám. Sikolt­
rikolt a sarkantyú. Nem volt párja a faluban Kerekes 
Andrásnak. A kisasszony Pozsonyban, krinolinban. 
Elmentem én a szőlőbe, ráléptem a ven y igére ... 
n ép d a lo k b ó l..........................  .  ...................................... í.eo

17. Á brán d . Piros bársony süvegem. Eresz alatt .fészkel 
a fecske. Fütyül a szél, az idő már őszre jár. Hármat 
tojt már a fürjecske. A hévízi piaczon' rózsát árul 
egy asszony. Esik eső, nagy sár van az u tó n ... nép­
dalokból .......................■■ .  .................................................. í.eo

18. Á brán d , V égig mentem az ormódi temetőn. Csősz 
leszek én a nyáron. Sárga csikóm, sárga lovam, sárga. 
Huszár vagyok, lelkem  babám, az is maradok. 
Korcsmárosné lánya: Trézsi. Valamit súgok magá­
nak. . .  népdalokból ..................................  1.60

19. Á b rán d . Nem átkozlak, nem szokásom. Jegenyefa  
tetejében két holló ül feketében. Ez az utcza vég ig  
sáros. Csillag elég ragyog az égen. Csicseri borsó, 
nyugszik az orsó ... népdalokból..........................................í.eo

2 0 . Á brán d . Hull a levél a virágról. Én vagyok az, 
a ki nem jó, egyedül. Tegnap, csütörtökön este.
Szállj le, szállj le, kis arany pillangó. A  nyáron, 
a nyáron, jöjj el hozzam galam bom ... népdalokból . 1.60

Ez a 20 füzet népdal-ábránd z o n g o r á n  is  h a tá ­
so s a n  e lő a d h a tó . "3*0

A  le g ú ja b b  é s  le g s z e b b  101 k ö z k e d v e lt s é g ü  n ép d a l
magyaros modorban czimbalomra alkalmazta Állaga 
Géza. Ez az „Uj folyam“ elnevezésű gyűjtemény, mely 
ismertető jelül „Rozsnyai Károly kiadása“ jellel el 
van látva, a magyar nóták legjavát tartalmazza,
magyaros, szép, közepes nehéz, l e t é t e lb e n .....................4.—

L eg ú ja b b  tá n c z -  é s  d a l-a lb u m , czimbalomra. 12 válo­
gatott divatos tánczdarab és d a l: 1 . Em lékszel-e ?
(román dal). 2. La paloma. 3. Bál után (keringő).
4. Ha még egyszer úgy szerethetnék (keringő).
5. Pehelykönnyű (keringő). 6. lczi-piczi asszonyka 
(polka)._ 7. Bajtárs-polka. 8. Csókodért hévül szivem  
(dalkeringő). 9. A hullámok fölött (keringő). 10. R égi 
magyar táncz. 1 1 . Népdal-csárdás. 12. Rákóczi-induló. 
Czimbalomra átírta Állaga G é z a  netto 3.60

„ S z u la m it“ zsidó daljáték. Szövegét Goldfaden Ábrahám 
után irta Kövesi Emil, áz eredeti zongora-kivonat
után czimbalomra alkalmazta Állaga Géza, 2 füzet á 3__

A  k u r u c z  d a lo k  teljes gyűjteménye czimbalomra, briliáns
modorban átírta Állaga G é z a ............... netto 4 ,—

R o z s n y a i- fé le  cz im b a lo m  g y ű jte m é n y . A „legújabb 
magyar nóták remek ei“ czimbalomra letéve úgy jelennek  
meg, hogy 6—6 dal egy czimbalom népdal-gyűjtemény 
füzetet alkot és minden füzet ára Kor. 1.60

I. füzet: l .  Csendes éjjel,-ezer csillag az é g e n ... 2. Jaj! 
de nagyon régen v o lt . . .  3. Alom volt a mi szerel­
m ünk ... 4. Kék virág, ib o ly a ... 5. Van nekem  
egy im akönyvem ... 6. Megfogadta az egér.................. 1.60

II. füzet: l .  K itelt nekem már a három esztendő...
2. Kiszáradt a boroskanosóm feneke. . .  3 . Jutka 
Perzse helyre lány v ó t . . .  4. Katonának nem jó 
le n n i... 5. Nyilj ki, nyájasan mosolygó rózsabimbó..
6. Kis kutya, nagy kutya....................................................... j .6o

III. füzet: 1 . Őszi rózsa n y ílik ...  2 . Várhatsz babám ...
3. Uj sír van a tem etőben... 4. Gyere czigány 
v e lem ... 5. Biró Marcsa libája ... 6. Nincsen nekem  
jobb ta n y á m .................................................................... 1.60

IV. füzet: 1 . Megismerni a kanászt... 2. Esztendőbe 
egyszer esik vizkereszt... 3. Édes anyám, nem tudok 
elaludni... 4. Megy a gőzös le fe lé ...  5. A váralji 
torony tetejébe’. .. 6. Czigány, czigány............................ 1.60

A u b er  D . A portiéi néma „nyitánya“ czimbalomra átírta 
Erdélyi D e z s ő ........................... .* ............................................ 3 .

3. Vonósnégyesre.
K la s s z ik u s  m a g y a r  v o n ó sn é g y e s e k . Szerkeszti 

Bloch József.
1 . B lo c h  J ó z s e f :  Bihari János, Bercsényi nótája

_ vezérkönyv szólamokkal netto 1.60
2. „ „ Bihari János, Requiem fla halálára

vezérkönyv szólamokkal netto 1.60
3. „ „ Bihari János, Hadik óbester nótája

vezérkönyv szólamokkal netto 1.60
4. „ Bihari kesergője

vezérkönyv szólamokkal „ 1 .6O
5. „ „ Boka kesergője

vezérkönyv szólamokkal „ 1 .6 O
6. ,, „ Czinka Panna nótája

vezérkönyv szólamokkal ή 1 .6 0
K ún L á sz ló . Szerenád a Tisza-liáz előtt. Az Ocskay

brigadérosból. (Lavotta első szerelme) . . . .  netto 1.60

4. Hegedűre.
101 d a lh e g e d ű r e . Briliáns modorban átírta Bloch József 3.— 

Ezen kiadás a Iluber 101 dal gyűjteményhez teljesen, 
alkalmazkodik és kiséret gyanánt együtt játszható.

101 d a l második h e g e d ű r e . Briliáns modorban átírta
Bloch J ó zse f........................................................   3 ,—

Ezen második hegedűre való átiratok az előbbihez 
alkalmazkodnak és a) azokkal D u o -b a n  játszhatók. 
b) A Huber félével együtt a három Trió-t alkot.

B lo c h  J ó z s e f .  Opus 28. 12 Etudes pour le violon avee
accompagnement d’un second violon (I-re position ). 3.60

— Opus 30. 1 2  Etudes pour le violon avec accompagnement
d’un second violon (I — III p o s it io n ) ..............................3 .6 0

— Opus 33. Duos faciles pour 2 v io lo n s ..................................2 .—
— Opus 34. Trios faciles pour 3 violons . 3 .—
H oh m a n n  K e r e s z té ly  Hegedűiskolája. Magántanulásra

és képezdék számára á t d o lg o z v a .....................I .,’ II. ä 3.—
K u ru cz  d a lok  teljes gyűjteménye h e g e d ű r e . Briliáns

módon átírta BÍoch J ó z s e f .................· .............................4 .—
A hegedűátiratok kíséret gyanánt játszhatók a Huber 
által átirt Kurucz dalokkal.

A  sz a b a d sá g h a r c z  d a la i 1848—49. Teljes gyűjtemény
hegedűre. Briliáns módon átírta Bloch J ó zse f. . . netto 4.— 

A Huber Sándor átírta zongorára való kiadás ehhez 
kiséret gyanánt játszható.

M a g y a r  z en e i e r e k ly é k . (Régi magyar zenekincsek.) 
Bihari, Boka, Czinka Panna, Csermák, Lavotta, 
Rózsavölgyi, Szerdahelyi, Egressy stb. hírneves 
zeneszerzeiúényei. Hegedűre briliáns módon átírta
Bloch József . : ......................    netto 4,-

A  Htiber Sándor átírta zongorára való kiadás éhhez 
kiséret gyanánt játszható.

B lo c h  J ó z s e f .  Az orsz. m. kir. zeneakadémia rendes 
tanára. A hegedűjáték és tanítási módszere (methodika).
Ezen 77 ábrával és. közel 600 kótapéldával ellátott 
terjedelmes mű gazdag tartalmából a főbb fejezetek  
czimét közöljük: I. Történelmi rósz: A hegedű és a 
vonó eredete. A hegedflkészités története. A hegedű- 
tanitás története és a hegedűjáték t örténelmi fejlődése, 
il. Gyakorlati rósz: Általános tanítási tudnivalók.
A hangszer, ennek részei, segédszerei és ezek ápolása. 
Testtartás, hegedű- és vonótartás, vonókezelés. A bal 
kéz technikája. A jobb kéz technikája. A tanfolyam. 
(Előkészítő, alsó-, közép- és felsőfok.) Rendszeres 
tanterv 10 évfolyamban, a hegedűjáték kezdetétől 
a legfelsőbb kiképzésig. III. Zeneelméleti rész: A hang, 
annak eredete, különbözése és négy sajátsága: erősség, 
magasság, tartam és szin. A hangmagasság (hang- 
rendszer). Hangtartam, gyorsaság. Az erősség (dyna- 
mika). A hangszín. Frazírozás, czifrázatok, műszótár stb. 4.—

Diszkötésben 6.— 
Hegedűsök, hegedűtanárok, karmesterek, zeneszerzők, 
zeneiskolák, képezdék és (a I I I .  zeneelméleti rész 
szempontjából) minden zenetanuló számára nélkülöz- 
hetlen tankönyv e hézagpótló mű mely valóságos 
kincsesbányája a hegedűjáték elméletének és gyakor­
latának, a kezdetétől a legfelsőbb kiképzésig. Ennek 
rendszeres tanítási módszere mindent fe lö le l, a mit 
minden hegedűsnek, legyen ez tanár vagy zenetanuló, 
tudnia kell, hogy a kitűzött ezélt elérje. E  mű zené­
elméleti része pedig sok külföldi hasonló szakművet 
nélkülőzhetövé tesz.

5. Melodrámák.
A lfö ld i  L á sz ló . „Gedővár asszonya“, Kiss József költe­

ménye. Melodráma zo n g o ra k isérette l...............................2.—
H e té n y i A lb er t. „Petőfl a Hortobágyon.“ Költemény 

Yárady Antaltól. Melodráma zongorakisérettel . . *. 
T a r n a y  A la jo s . „Szép Ilonka“ költemény Vörösmarty

M ihálytól. Melodráma z o n g o r a k isé r e tte l............... ...  2
T a r n a y  A la jo s . „Rab asszony.“ Költemény Kiss 

Józseftől. M elo d rá m a ......................................................... 2

2 . —

Eberle Jozs. és Társa, Budapest
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OEUVRES
DE JOSEPH BLOCH,
Professeur á l'Académie Royale de Musique, Budapest.

O p . 1. P r é l u d e  e t  P o l o n a i s e  pour le Violon avec accompagnement de Piano. 
Kr. 3.60

O p . 2 . E t u d e s  d ’a n c i e n s  m a i t r e s  pour Violon seul. I. Vignetti, 6 Caprices. Kr. 3.60 
O p . 3 . R o m á n c é  pour le  Violon avec accompagnement de Piano. Kr. 3.
O p . 4 .  2 4  E t n d e s  pour le Violon avec accompagnement d’un second Violon,

2 cahiers (avant Kreutzer), ä Kr. 4.30 net.
O p . 5 . É c o l e  d e  G a m m e s  pour Violon en 2 parties. I. Gammes de 2, 3 et4octa - 

ves ; II. Gammes sur une corde, en doubles cordes et en sons harmoniques. 
ä Kr. 3—

O p . 6 .  I - r e  S u i t e  pour Instruments ä cordes. Partition Kr. 5.40 net, Parties ä 
Kr. 1.80 net.

O p . 7 . S c e n e s  m i g n o n n e s  pour le Violon avec accompagnement de Piano (I V 
position) : I. Berceuse Kr. 1. 44 ; II. Melodie Kr. 1.44 ; III. Boudene Kr. 1.80 ; 
IV. Mazurka Kr. 1.44; V. Priere (aussi pour Violoncelle) Kr. 1.80; VI. Marche 

Kr. 1.44
O p . 8 .  12 C a p r i c e s  pour le Violon (aprös Rode). Kr. 3.60 net.
O p . 9 . 2  M o r c e a u x  c a r a c t é r i s t i q u e s  pour le Violon avec accompagnement de

Piano: I. Souvenir; II. Gavotte; ä. Kr. 1.80.
O p . 1 0 . I I - m e  S u i t e  pour Instruments & cordes. Partition Kr. 8.40 net, Parties 

h Kr. 2.40 net.
O p . U .  2 0  E t u d e s  pour le Violon avec accompagnement d’un second Violon (I—V 

Position), 2 cahiers. ä Kr. 3.— net.
O p . 12 . I - e r  C o n c e r t i n o  pour le Violon avec accompagnement de Piano. Kr. 3.60 

O p .  13 . 6  M o r c e a u x  f a c i l e s  pour le Violon avec accompagnement des Piano (I-re 
position): I. Románcé Kr. 1 .4 4 ; II. Mrnuet Kr. 1 .44 ; 11t. Valse Kr. 1 .80 ; 

IV. Berceuse Kr. 1 .4 4 ; V. Ballade Kr. 1 .4 4 ; Sicili enne 1.80 

O p . 14. É c o l e  d e  V io lo n  enB parties. 1,111 h Kr. 5.— not, 11, IV, V h Kr. 4 .— not.
O p . 15. 12 E t u d e s  pour Je Violon avec accompagnement d’un second Violon (l-re 

position). Kr. 8.— net.
O p . 16. E x e r c i s e s  d e s  d o i g t s  pour Violon seul. Kr. 1.60 not.
O p . 17. E tu d es d’an cien s m aitres pour Violon seul. Edition revue, doigtée et 

corrigée: 1. Pichl, 12 Caprices (A ) ; 11. Mestrino. 6 Caprices; (aprés Kreutzer 
et Fiorillo) 111. Pichl, 6 Fugues ; IV. Campaguoli, 6 Fugues ; V. Pichl, 12 Cap­
rices (/>') (avant les Senates de Bach) ä Kr. 1.80 

O p . 18 . B agratelles pour le Violon avec accompagnement de Piano (1—111 position): 
1. Románcé Kr. 1.44 ; 11. Ballade Kr. 1.44 ; 111. Mazurka Kr. 1.80 ; IV. Gavotte 

Kr. 1.80
Op. 19. I I - m e  C o n c e r t i n o  pour le Violon avec accompagnement de Piano. Kr. 3.60 
Op. 2 0 .  O u v e r t ü r e  h o n g r o i s e  pour grand Orchestre. Partition Kr. 9.60 ; Parties 

Kr. 14.40 ; Doublures Kr. —.90 
Op» 21. I - r e  P e t i t e  F a n t a i s i e  h o n g r o i s e  pour le Violon avec accompagnement 

de Piano (I-re position). Kr. 2.40 
Op, 2 2 . M i n i a t u r e s  (I-re Serie) pour le Violon avec accompagnement de Piano 

(I-re position): 1. Priere ; 11. Conte ; 111. Ballade ; IV. Valse ; V. Souvenir ; VI. 
Capriccio, h Kr. 1.44

Op. 23. M i n i a t u r e s  (U-me Série) pour le Violon avec accompagnement de Piano 
(l-re position) ; 1. Bomancce ; 11. Feuille d ’Album ; 111. Legende ; IV. Intermezzo ;

V. Barcarole; VI. Tarantelle, ä Kr. 1.44

O p .

O p

O p .

O p .

O p .

O p .

O p .

O p

O p

O p .

O p .

30

31

32

Op. 24. M in iatu res (Ul-me Serie) pour le Violon avec accompagnement de Piano 
(Ire position): 1. Im prom ptu; 11. Bolero; 111. Chansons s ans paroles; IV. Etüde 

V. Plainte ; VI. Perpetuum mobile, ä Kr. 1.44
25. II-m e P e t ite  F a n ta is ie  h on g ro ise  pour le Violon avec accompagne­

ment de Piano (1—111-me position). Kr. 2.40
26. Su ite  P o étiq u e  pour petit Orchestre. 1. Souvenir ; 11. Gavotte ; 111. Berceuse ; 

IV. Marche. Plein Orchestre Kr. 9.— net, Partition Kr. 3.60 net, Doublures 
Kr. —.96 net.

2 7 . U l-m e  C oncertino pour le Violon avec accompagnement de Piano. Kr. 3.60 
28.12 E tudes pour le Violon avec accompagnement d’un second Violon (l-re

position). Kr. 3.60
29. III-m e P e tite  F a n ta is ie  h on groise  pour le Violon avec accompagne­

ment de Piano (1—V position). Kr. 2.40
12 E tudes pour le Violon avec accompagnement d’un second Violon (1—Ul 
position) Kr. 3.60.
R hapsod ie h on gro ise  pour grand Orchestre. Partition Kr. 9.60. Parties 
Kr. 14.40, Doublures Kr. —.90.
Quatuor (en La) pour 2 Violons, Aito et ViolonceUe. L Allegro con brio ; 
11. Scherzo fantastique ; UL Adagio ä la hongroise; IV. Finale. Partition et 
Parües Kr. 8.— netto, Parties saules Kr. 6.— netto, Partition seule Kr. 4.— 
Séparément: No. Ul. Adagio d la hongroise ParUtion et Parties Kr. 3. net. 
D uos fa c ile s  pour 2 Violons. Kr. 2.—
T rios faciles* pour 3 Violons. Kr. 3.—
S u ite  id y lliq u e pour petit Orchestre : 1. En plein air ; U. Bans la fó r é t; 111. 
Sur la monlagne ; IV. En retournant ; V. An cabarel. Nr il-et 111 aussi pour 

Violon et Piano.
Op. 36. 4 M orceaux trés  fa c ile s  pour Violon et Piano. 1. Invocation ; 11. Yalsette;

Ul. Berceuse ; IV. llis to rie tU ; a Kr. —.96 
Op. 37. K ol N idreh  pour Violon et Piano. Ki. 2.—, pour Violon seul Kr. 1.20 
Op. 38.101 m agyar dal (Airs hougrois) pour Violon seul Kr. 3.— net,

Pour 2 Violons Kr. 6,— net.
Op. 39. K urucz da lok  (Airs liongrois) pour Violon seul Kr. 4.— net.
Op. 40 . M agyar z e n e i erek ly ék  (Airs liongrois) pour Violon seul Kr. 4.— net. 
Op. 41. A  sz a b a d sá g h a rcz  d a la i (Airs hongrois) pour Violon seul Kr. 4.— net.
Op. 42. L ’A rt du V io lon  e t  son  en se ig n e m en t. 1. H istone; 11. P ratique; Ul.

Theorie. Edition hongroise Kr. 4.— net. Edition allemande Kr. 4.80 net.
Op. 43- Q uatuors h on gro is (Vonósnégyesek a magyar zene ereklyéiből): 1. Bihart 

János, Bercsényi nó ta ja ; 11. Bihari, Requiem fia  halálára ; 111. Bihari. Hadik
óbester nó tá ja ; IV. Bihari kesergője; V. Boka kesergője; VI. Ctinka Panna

nótája ; Partition et Parties ä Kr. 1.60 net.
Op. 44· I-re P e tite  R hapsodie h o n g ro ise  pour le Violon avec accompagnement 

de Piano (l-re position) Kr. 2.40 
Op. 45. M éthode de Chr. H ohm ann. NouveUe Edition corrigée et augmentee, 

ä l’usage de hautes écoles, séminaires etc. 1—U. a Kr, 3.— net.
Op. 46 . II-m e P e tite  R h a p so d ie  h o n gro ise  pour le Violon avec accompagne­

ment de Piano (1—111-me position) Kr. 2.40 
Op. 47. III-m e P e tite  R h ap so d ie  h on g ro ise  pour le Violon avec accompagne­

ment de Piano (1—V-me position) Kr. 2.40.

T o u t  c e s  oeuvres se trouvent c h e z

CHARLES ROZSNYAI, éditeur de musique.
Budapest, IV. Muzeum-körut 15.
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A felsoroltak árai korona-értékben érteu.Kik 68 csakis egészen aj lúdanyókra vonatkoznak. A megrendelteket a jelzett áVelSaetes beküldése esetén hórmontv., IriildnTw

Zongora-gyakorlatok.
(Etűdök.)

, ____  Bo vannak osztva előkészítő
é s  8  haladó fokozatba. A cím után 
zá ró je l ( )  között levő a rab s  sz á ­
m ok a z t a  fokozatot jelzik, mely­
ben az Illető gyakorlatok haszná­
la to sak . A szonáták  és  könnyű elő 
ad á si darabok helyszűke m iatt 
részben  kiszorultak, a  legközelebbi 
—  t e l j e s  — zenemüjegyzékben 

azonban benne lesznek. ' J9 U J

B a c h  1 . S . Wohltemperirtes 
Klavier (8) 2 kötet á 2.40

— Partitas (8) 2 kötet á 1.44
— Kl. Präludien u. Fugen (3)

1.44
— 2. u. 3 stimm. Inventionen 
(4—5) 1.44

— Franz. Suiten (5) 1.44
— Engl. Suiten (6) 1.44 

B a r t a l n s .  60 Exercices prepa
ratoires. 2.—

V i e r e n » .  Op. 61. Schule der 
Geläufigkeit, I. (3) II—III. (4) 

á 1.44
— 50 Morceaux de piano 1—3 

a 1.56
— Op. 88. Die Schule der Ton­
leitern-Accorde. 1—8. a 1.80

H e r t ln l  I I . 12 petits Préludes 
et Morceaux (1) —.96

— Op. 29. Etudes. (3) —.96
— Op. 29 és 82. 48 Etüden 1.20

Op. 82. Etüden (3) —.96
— Op. 100. 29 és 32. 50 aus­
gewählte Clavier-Etuden 1.80

— Op. 100. 25 Clavier-Etuden 
(2) —.96.

B l e h l  K d .  Op. 7. Leichte 
melodische Etüden. 3 f. á2.18

— Op. 12. Kleine leichte 
Lectionen. 2 fűz. á 1.20

— Op. 21. Neue melodische 
Etüden 3 fűz. á 2.40

— Op. 32. Studien. 1.2. 3. füzet 
ä 2.10, 4. 5. 6. ä 2.40

— Op. 36. Leichte progressive 
Etüden 3 filzet, á 1.80

— Op. 44. 25 leichte und
fortschreitende Etüden (1) 3 
füzet á 2.40

— Op. 60. 25 Etüden um Gleich­
heit, Unabhängigkeit u. Schnel­
ligkeit der Finger zu ent­
wickeln 4 filz, á 2.16

— Op. 66. Neue Schule der 
Geläufigkeit (4) 3 füzet, ä 3 60

— Op. 70/ ,2 characteristische 
Studien. 2 füz. ä 4.80

— Op. 71. Tägliche Fingerübun­
gen 2.16

— Op. 139. Vorschule zur Fin­
gertechnik. 1.80

»p. 140. Leichte Clavier-
-den 3.60

Op. 150. 25 Elemcntaretuden,
" .űzet, ä 2.16

— Op. 154. Special-Etuden. 4 
füzet ä 2.40

Op. 179, Fingerfertigkeits- 
Etüden, 2 füz. ä 2.40

B o l c k  O .  Op. 39. 20 instruc- 
tive, Kinderstücke, 2 füz. I.

1.44 II: 1 80 
B r a h m s  J . 51 Uebungen 2 füz, 

ä 3.60
B r ü c k  O y .  Op. 12. 25 tanul­

mány. 2 füz. ä 2.—
B r u n n e r  C . T .  Op. 386 Die

Schule der Geläufigkeit. 4 
füz. ä 1.80

B n r g m ü l l e r  F r e d .  Op. 100, 
25 Etudes faciles et progres­
sives (1) Komplet 5.70

— Ugyanaz 2 füzetben ä 3.—
— Op. 105. 12. Etudes brillan­
tes et melod. Komplet, 5,70

— Ugyanaz 2 füzetben ä 3.— 
Op. 109. 18 Etudes. (2) Complet

5.60
— Ugyanaz 2 füzetben ä 3.— 

B n t t s c h a r d t  C . Schule der
Clavier-Technik. 1.80

C h o p i n .  Etüden (8) 1.80
C h o v ä n  C . Op. 18. Vier 

Octaven Studien. 2.—
C l e m e n t !  V o r s t u f e  1 .

33 allerleichteste Sonatinen 
und Rondolettos von Wanhal, 
Beethoven é. a. In fortschreit. 

Ordnung mit Fingersatz. —.96 
C le m e n t i .  Gradus ad Parnas­

sum. (6—7) 2 füz. ä 1.80
— Gradus ad Parnassum. 

(Taussig) 6.48
— Gradus ad Parnassum (Emey)
2 füz. ä 3.—

G r a m e r ,  Op. rOO. Hundert 
tägliche Studien l .80

O r a r a e r  .1 . B .  Etudes. (Pe­
ters). II—111. (4—6) 4 füzet 
á —.96

— 60 ausgewählte Klavier-Etü­
den (Bülow) Complet 7.20

C r a m e r , Ugyanaz4 füzetben ä 
2.16

— 30 ausgewählte Etüden
(Köhler) 3.04

— Zongora tanulmányok foko­
zatos sorrendben (Erney) 2 
füz. ä 2.40

C ze r n y  «.Erster Clavier-Unt. in 
hundert Erholungen 1.20

— Kirderübungen 1.20
— Op. 139. Hundert Uebungs- 

stücke (E. I.) 1.20 
Op. 261. 125 Passagenüb.(3 )1.20

— Op. 299. Schule der Geläufig­
keit. (2—3—4) Complet, 1,20

— Ugyanaz 4 füzeiben ä —.60
— Op. 299. Schule der Geläu­

figkeit (Emey) 2 füz. ä 8.—
Op. 335. Die Schule des 

Legato und Staccató. (4—6) 
2 füz. ä 1.20

— Op. 337. 40 tägliche Uebun­
gen (4—5) 1.20

— Op. 365. Schule des Virtuosen. 
(7-8) 3—

— Ugyanaz 2 füzetben á 1.20
— Op. 365. Die Schule des 
Virtuosen. (Bischoff,) Compl

7.20
— Ugyanaz 4 füzetben ä 2.40
— Op. 399. Schule der linken 

Hand. 1.44
— Op. 453. 110 Uebungen 1.80
— Op. 481. 50 Uebungsstücke 
für Anfänger 1.20

— Op. 505. 6 Rondos instruc- 
tifs 1.20

— Op. 553. Oktaven-Ueb. —72
— Op. 559. Erster Lehrmeister 
(E. 1.) 1.20

— Op 696. Vorschule der Finger­
fertigkeit (8—i) 1.20

— Op. 718, 24 Etüden f. d. 
linke Hand 1.20

— Op. 740. (699) Kunst der 
Fingerfertigkeit, complet I. (4) 
I I - 111 (5) S.—

— Ugyanaz 6 füzetben ä —72
— Op. 748. 25 Uebungen für kl. 
Hände 1.20

— Op. 777. 24 Uebungsstücke 
bei stillstehender rechter Hand

—72
— Op. 802. Prakt. Fingerübun­
gen, 2 füzet ä 1.20

— Op. 821. 160 kurze Uebungen 
(3—4) 1.44
— Op 823. Der kl. Klavier­
schüler. Leichte Uebungsst. 2 
füzet ä 1.20

— Op. 834. Die höhere Stufe 
d. Virtuosität (Neue Folge d. 
Sch. d. Geläufigkeit) 2 füzet ä

.. L20
— Op. 848 , 32 neue tägl. Übun­
gen für kl. Hände 1.20

— Op. 849. 30 Etudes de
Mécanisme (2) 1.20

B a m m .  Uebungsbuch nach der 
Klavierschule. 93 Etüden von 
Clementi, Czerny u. a. Phra­
sierungsausgabe in fortschrei­
tender Ordnung bis zur Mittelst. 
In ) Halblederbande. 5.76

— Weg zur Kunstfertigkeit. 132 
grösssere Etüden von Clementi, 
Cramer, Czerny, Raff, Chopin, 
Schumann u. a. in System. 
Reihenfolge von der Mittelstufe 
bis zur vollendeten Konzert­
virtuosität, 2 Bde. In 1 Halb­
lederbande 5.76

D i a b e l i !  A .  Die ersten 12 
Lectionen f. kl. Hände —.60 

D ö r i n g *  K .  H .  Op. 8, 25 
leichte und fortschreitende 
Studien. 3 füzet ä 1.80

— Op. 33, 20 Etüden in fort­
schreitender Folge zur Erwer­
bung eines vollen und runden 
Trillers. 1. füzet 1.66, II. füzet 
2.76, III. füzet 3.60

— Op. 44, 14 Etüden in fort­
schreitender Folge mit stillste­
hender und fortrückender Hand
I. füzet: 2.16, II. füzet 1.80

— Op. 45, 13 Etüden in fort­
schreitender Folge zur Aneig­
nung eines kunstgemässen 
Daumen unter- und Finger- 
übersatzes. I. füzet: 1.80,
II. füzet 1.44

— Op. 52, 10 Klavier-Etüden 
zur Beförderung kraftvoller 
Deutlichkeit. 2 füzet ä 2.70

— Op. 55 I (1.)
II (2.)

— Op. 76. Vorstudien zu den 
Studien Op. 8. 3 füzet ä 1.80

— Op 80 20 Melodische Uebungs- 
und Vorspielst. 3 füzet ä 1.80 

D u n k l J .  N . Klavier-Studien 
zur gleichen Ausbildung bei­
der Hände I. 3.—

» n s s e k  J . K. Op. 16. Douze 
Lecons progressives 1.80

D n v e r n o y  J . B . Op,. 120, 
Ecole du Mécanisme. 15 Études.

1.20(2) 3 füzet ä 
— A 3  füzet egyben 3.—

D n v e r n o y ,  Op.176, Elementar­
unterricht. für die ersten Anfän­
ger in 25 leichten Studien 2.40 

E c c a r i u s - S i e b e r  A .  Meister­
schafts-System zur Aneignung 
solider Kl.-technik. Uj ! 2.40

E g g e l i n g  E .  Anweisung und 
Studien zur Ausbildung im 
Klavierspiel nach I. S- Bach’s 
Methode. I. 7 20 II. füzet 3.60 

F a c h m a n n  I .  C . Op. 16, 12 
Studien zur Beförderung des 
Ausdrucks und der Nüancirung 
1. 3.— II—III. füzet ä 3.60 

E t ü d e n - A l b u m .  Sammlung 
der (52) besten und berühm­
testen Etüden von Bertini, 
Clementi etc. (3—4) 2B. ä 1.20

— Vorschule zum Et.-Album 1.80 
G e r m e r  H .  Prakt. Unterrichts­

stoff aus den Werken aner­
kanntester Meister f. d. Kla­
vier-Unterricht a. d. Mittelstufe 
Zu syst. Studiengebrauch aus­
gewählt, in Bezug auf Text 
darstellung, Fingersatz und 
Vortragszeichen kritisch revi­
diert. 4 kötet ä 2.40

— 100 Elementar-Etüden von 
Czerny, Lemoine, Germer. 2 
kötet ä 2.40

— Op. 28. Die Technik des 
Clavierspiels. 2 kötet ä 3.60

— Mind a kettő egyben 4.80
— Op 31. Klavier-ötudien. 36 
instr. Tonst. 3 füzet ä 2.40

G u r l i t t  C . Op. 82, Die ersten 
Schritte des jungen Clavier- 
spielcrs. 100 neue sehr leichte 
Uebungsstücke. 4 füzet ä 1.80

— Op. 88. La pétito vclocité. 
20 Etudes pour les cominen- 
cants. 2 füzet ä 1.20

— Op. 186. Geläufigkeits-Etu- 
den 1.80

— Op. 187 Kleine melodische 
Uebungen 1.80

— Op. 198. 16 melod. Etüden 
für Anfänger 1.80

— Op. 199. 16 melod. Etüden 
für Geübtere 1.80

H a b e r b i e r ,  E . Op. 53. 59.
Poetische Studien 1.80

H a n d e l ,  G, F .  Die ersten
Studien 1.80

H a n d r o c k  J .  [Op. 32. Der
Clavier-Schüler im ersten Sta­
dium. Melodisches und Mecha­
nisches. I. 2.40 II. füzet 3.60 

—Op. 40. Mechanische Studien. 
Eine Auswahl unentbehrlicher 
Übungen vom ersten Anfang 
bis zur höchsten Ausbildung 
fortschreitend in streng meth. 
Ordnung mit erläuternden An­
merkungen (E. 1.) 1.80

H e l l e r  S t .  Op. 16. L’Art de 
phraser 25 Etudes mélodiques. 
5 kötet. I—IV füzet ä 3.— 
V, füzet 3.60

— Op. 46. 30 Etudes progressives
(3) 3 füzet ä 3.—

— Op. 45. 25 Etudes mélodiques
(2) 3 füzet ä 3.—

— op. 47. 25 Etudes pour former 
au sentiment du rythme et 
l’expression (2) 2 füzet ä 3.60

— Op. 90. 24 nouvelles Etudes 
4 füzet ä 3 .-

— Op. 125. 24 Etüden f. d. Jugend
(2) 2 füzet ä 3.60

H e n s e l t  A .  Op. 2. Douze 
Etudes caractéristiques de Con- 
cert. Complet 6.—

H e r z  H .  Collection d’Exercices 
de Gammes et de Passages 
(Ujjgyakorlatok) (2) l .20

— Op. 21. Exercices et Préludes
1.20

H i l l i g * e r  H .  10 Etudes —.60 
H o l m a n n  R .  Op, 72. 16

melodische Etüden 2.40
K a l k b r e n n e r  F .  Ausgewählte 

Etüden 1.80
J e n s e n ,  A . Op. 32. 25 Klavier- 

Etüden. (5—7) 3 füzet ä 1.80 
K e s s l e r  I .  C . Op 20. 16 ausg. 

Klavier-Etuden. (7) 3 f. ä 2.40
— Op. 100. 25 Studien zur höhe­
ren Vollendung bereits gebil­
deter Clavierschüler (7) 6 füzet 
ä 2.40

— Op. 100. 20 ausg Etüden 
(Dachs) 3 füzet ä 2.40

K ö h l e r  E .  Op. 50. Első gya­
korlatok 3 ._
— Op. 86. Etüden f. d. Cl.-Unt. 
in leichten Passagen 2 füzet 

 ̂ 1.68
K ö h l e r ,
— Op. 135, Clavier-Etuden für 
Fertigkeits und Effekt-Studium 
2 füzet ä 5.40

— Op. 139, 100 melod. Uebungs­
stücke 4 füzet ä 2.60

— Op. 140, Tägl. Cl.-Uebungen 
z. Ausbild. d. Technik 5.40

— Op. 150. Tägl. Repetitionen. 
Techn. Cl.-Ueb. z. gleichen 
Ausbild, beider Hände 3.60

K ö h l e r ,  Op. 151, Die leichtes­
ten Etüden f. d. Cl. (E) 2.40

— Op. 155, 12 Lieder-Etuden 
zum Unterricht u. Vortrag für 
vorgeschrittene Pianisten 1*20

— Op. 166, Die Technik d. 
Mittelstufe. 2 kötet ä  5.40

— Op. 168, Neue Geläufigkeits- 
Schule zur Uebung im brill. 
Passagenspiel (3) 2 f. ä  3.60

— O p. 180, Tonleiter-Passagen
2.76

— Op. 182. (1.)
— O p. 203, Exercicien in Läu­

fen, Arpeggien und Verzierun­
gen I. f. 2.10, II. füzet 1.80

— 205, 80 melod. Uebungsst. 1.80
— Op. 208, .2  Etüden zur 
Mittelstufe 1.20

— Op. 209, 10 Etüden auf der 
Mittelstufe 1.20

— 128, Kinder-Uebungen und 
Melodien l .20

Op. 235, 100 instr. zwei­
händige Ueb.- Stücke 4 füzet á

2.60
— O p. 236, 100 instr. v i e r -  
h ä n d i g e  Uebungsstücke 
1—2 (E) 8 - 4  (1.) 5 - 6  (2.) 
darabja „ 2.—

— Op. 242, Petite École de la 
Velocité (Kl. Sch. d. Geläufig­
keit) 3 füzet ä 2.16

— Op. 302, Schule d. linken 
Hand 2.40

K r ä n g e ,  A .  Op. 2, Etüden zur 
Ausbildung d. Trillers (4—5) 
2 füzet ä 2.40

K u l l u k ,  T h .  Op. 48, Die 
Schule des Octavenspiels. Abth.
I : Vorschule. Uebungen z. Aus­
bild. d. Hände f. d. Octavensp.

7 20
— I I : Sieben Etunden v. Th. 

Kullak 6 ,—
— III : Passagen, Uebungen 
und Oct.-Beispile a. d. Wer­
ken d. Bendel, Brahms Bülöv 
etc. 7.20

E a c k ,  Etüde románt 
L e m o i n e ,  H .  O p. 87, Etudes 

enfantines 1.44
E i s z t ,  F .  Technische Studien.

17 füzet ä  3.60
E ö s c h h o r n  Op. 174? 
L o e s c h h o r n  : Op. 38. 30

Etüden (3—4) 3 Bände ä  1.80
— Op. 52, 30 Etüden (2—8) 3 
Bände ä 1.80

— Op. 176. Octavenschule (4—5)
2.40

— Op. 177 Tonleiterschule (2)
2 4 0

— Op. 181 Kinder-Etuden, (E) 
2 Bände ä  i.20

— Klaviertechnik (2) 2.40
— Klass. Jugend-Album (8) 1.80
— Románt. Jugend-Album 1.80 

L ö w ,  J .  Praktischer Lehrgang
des vierhändigen Clavierspiels. 
65 beliebte Melodien in prog­
ressiver Folge, als Supplement 
zu jeder Clavierschule, sowie 
auch zur Unterhaltung (E) 2 
kötet, ä  1.80

M a j e r ,  O h .  Op. 168. Neue 
Schule der Geläufigkeit, 4 füzet 
ä —

M e r t k e ,  E .  Techn. Übung
(3) 8.60

M o h r ,  H .  Techn. Studien. 7 
füzet I—ΙΠ ä  1.20
VI VII ä 1.44
A teljes, kötve 7.20

M o s c h e i e s ,  J .  O p. 51. 3 bér. 
Etüden 1.80

— Op. 70. Studien für Pian. 2 i  
charakt. Tongtücke (Breitkopf 
u. H.) (7) 2 füzet ä  3.60

P a c h e r ,  J .  A .  Op. 75. Der Pia­
nist der guten Schule I. „Die 
technisch gebildete Hand des 
Pianisten., Ein Vortrag über 
Handhaltung u. Anschlag, (mit 
Illustrationen) ( 4.48

— II. : Die ersten Fingerübun­
gen bis zu dem Tonleiter- und 
gebroch. Accorden-Spiele. 5.84

— III. Das Studium der Unab­
hängigkeit der Finger. Höhere 
Ausbildung des Tonleiter- und 
gebrochenen Accorden-Spieles.

6.20
— IV. Die Theorie der Vorzie- 
rungen, 4.80

— V. : Die Technik der Ver­
zierungen. (mit besonderer 
Berücksichtigung der Ausbil­
dung des Trillers.) 5.28

— VI. : Die Repetition derselben 
Tasten mit u. ohne Finger­
wechsel. Das Studium der 
Unabhängigkeit d. Hände 5.28

— V II.: Fortsetzung der höhe, 
ren Ausbildung des Tonleiter 
u. Accorden-Spieles 4.46

— VIII. > Die doppelgriffigen 
Tonleitern (in Terzen, Sexten
u. s. w.) und andere daraus 
gebildete Passagen. 4.20

P a c h e r ,  IX. : Die Kunst der 
Bindung im mehrstimmigen 
freien und strengen Satze. 
Das Octaven-und gebrochene 
Octaven-Spiel. 5.84

R a r n a n n ,  E .  Grundriss d. 
Technik d. Klavierspiels : I. 
Elementarschule I— II füzet (E, 
1) ä 3 60
ΙΠ—VI füzet ä 2.40

— II. Mittelschule. 3 füz, ä  4 80
— EU. Virtuositätsschule. 8 fü­
zet ä 4.80

S c h m i t t ,  A .  Op. 16. Exercices 
préparatoires servant ä aquérier 
I’lndépen dance et l’égalitó des 
doigts. (Ujjgyakorlatok) (1) —60

— Op. 114. c, Etüden. 3 köt. ä
2.40

S c h m i t t ,  H .  Op. 9. Leichte 
Zirkelübungen in Scalen und 
Accorden durch alle Tonarten.
(1) 2 füzet ä 3.—

— Op. 10. 120 kleine Stücke 
zum Vortrag 5 füzet ä  1.80

— Op. 14. Zirkelübungcn der 
drei Clavier-Vorbildungs-Clas- 
een des W. Conservatoriums. 
I. füz : 1.80, II. füz : 2.40. III. 
füz: i .20

— Op. 80. 800 Etüden ohne 
Oktavenspannung. 14 füzet ä

3.—
S c h ü t z e ,  C . Syst.-prakt. Lehrg. 

d. Clavier-Technik. 8 rész ä
2.60

S i p o s »  A . Az ujjak egyenlő 
kiművelése. Zongora-gyakor­
latok 4 ._

S t r u b e l ,  I .  Tonleiter-St. 1.20 
T o n l e i t e r n  und Accorden 

(Schultz) 1.20
U e b e ,  R .  Der allseitig gebro­

chene Accord 6.—
U n t e r r i c h t s - A l b u m .  Prog­

ressiv geordnete Zusammen­
stellung bewährter Unterrichts­
werke. 96 Stücke, neuphrasirt, 
mit Vortragszeichen. Finger­
satz etc. versehen von Conrad 
Kühner. 4 Bände, ä 1.80

V o g t ,  J . ·  Op. 145. Octaven- 
Etuden 2 füzet ä 3.—

T o s » ,  C h .  Op. 85. Douze Etudes 
en Style moderne 1.80

W i e c k ,  F .  Pianoforte St. 1.80 
W o h l f a h r t ,  H .  Op. 86. Kleine 

Leute. Erstes Melodien-Album, 
Für junge Cl.-Anfänger 1.80

— Op. 74. Instr. Tonst. 1.20 
W o l f f ,  B .  Op. 130* 62 Elemen­

tar· Etüden 2.88
Z a p f ,  A  Scalen 1,—
Z i m a y : Op. 42. Elemi és

technikai gyakorlatok 4 füzet 
(1—4) á 3.—

Szonáták.
A jelzés, mint az  Etűdöknél.

B a c h  I .  S .  12 kl. Präludien u.
Fugen (3) 1.44

B a c h  P h .  E. 6 Sonaten 
(Bülow) 2.40

B e e t h o v e n  E .  Sämmtliche So­
naten. (Köhler) (4—7) 5.40

— Ugyanaz 2 kötetben ä 3.60
— Sämtliche Sonatinen (Köhler) 

(1-3) 1.20
B e r e n s  H .  Op. 81. Sechs 

Kinder-Sonaten. I. 1.20, II—III 
ä 1.56, IV -VI. ä 1.80

C l e m e n t i ,  M . 12 Sonaten 
(Köhler) (4—5) 2 kötet ä 1.80

— 12 Sonaten (Roitzsch) (6) 
m — IV. ä 1.80

— Die beliebtesten 10 Sona­
ten 1.50

C l e m e n t i ,  K n h l a n ,  D n s -  
s e k ,  H o f f i n a n n ,  H a y d n  
s t b ,  32 leichte Sonatinen u. 
Rondos (Kleinmichel) 1.56

— Op. \ 36. 6 Sonatinen
(Kühner) — .84

C l e m e n t i ,  M . Op. 87. 3 Sona­
tinen (Kühner) —.60

— Op. 38. 3 Sonatinen. —.60
— Op 36. 37. 38. Sonatinen 

(Köhler) (1—2.) 1.20
C z e r n y  C . Op. 49. 2 Sonati­

nen —.72
D i a b e l l i  A . Op. 168. 7 Sona­

tinen (Schultze) —.96
— Op. 151. 168. Son. (1.) 1.20 

D ö r in g * .  C . H .  Op. 126.
Instruktive Kl. Sonate 1.44 

D u s s e k  J .  E .  Sonaten 1.20
— Op. 20. Sonatinen (2.) 1.20 

E r n e y  J ő z s e f .  Szonáta tanul­
mányok. I—II. (2.) III—IV. (3.) 
V -V I. (4.) VII-VIII. (5.) 
IX—X. (6.) XI-XII. (7.) ä 2.40

G e r m e r  H .  Schule des Sona- 
tinen-Spiels. 3 füzet ä 1.80 

G r i e g ,  Op. 7. Sonate Emoll 
( 7 - 8 )  2.40

G u r l i t t ,  C . Op. 214. 4  Sona­
tinen. 1.80

H a n d r o c k ,  J . Sonatinen- 
Album. 8.60

— Op. 86. Frühlings-Son. 1.80 
H a s s le r ,  J . w .  6 Sonati­

nen- 1 .8 0
H a y d n , J . Sonaten (4) 4 

Fände á i.eo
H u m m e l  I. »f. Sonaten und 

Stücke (4) 2 Bände ä 1.80 
K ö h le r ,  E . Op. 165. Sonaten 

Studien 12 füzet ä 3.60
K n h la n , F r . 12 Sonatinen 

(1—3) 1.20
— 7 Sonatinen (3) 1.20
— Op. 44. 66. Original Sonati­
nen 4-händig. 1.20

E ic h n e r  H . Op. 49. Trois 
«onatines faciles. 3 Hefte äl.60

— Op. 182. Drei Sonatinen. 3 
Hefte ä 1.68

— Op. 149. Sechs Sonatinen. 
6 Hefte ä l.ge

M a jo r , J  G y. Op. 29. Ot 
Szonatina 5 füzet ä 1.20 

M e n d e ls s o h n , F . B . Sona­
ten. 1.20

M o z a r t , W . A . Sonaten, 
(2-5) 3. -

R a ff , I . Op. 99. Trois Sona- 
tines 8 Hefte ä 1.80

R e in e c k e ,  C . Op. 47. 8 Sona­
tinen. 3 Hefte ä 2.40

— Op. 98. 8 Sonatinen 8 Hefte 
ä 2.40

S c h a r w e n k a , Op. 52. Sona­
tinen (2) 2 füzet ä 1.20

S c h m it t ,  I. Op. 248. 249.
Sonatinen (1) 1.20

S c h u b e r th ,  F r . Sonaten 
(6-7) 8.60

S c h m n a n n , Op. 118. Drei 
Sonaten f. d. Jugend (2-8) 1.20 

S o n a te u -A lb n m , 2 Bde.ä 1.80 
S o u a t ln e n -A lb u in ,  (80 Sona­

tinen, Rpndos und Stücke von 
Clementi, Kuhlau. Dussek, 
Haydn, Mozart, Beethoven, 
Schubert, Weber, Köhler (1-2) 
2 köt ä 1.80

W eb er  C . M. Son. (4—8) 1.80

Válogatott

előadási darabok
zongorára 2 kézre.

Á b r á n y i K . Virágregék 
(6.) 1.80

— 3 szalon darab (6.) —.80 
B a c h , j .  S . Beliebte S t

(3.) 1.44
B a lle t -A lb n m . (4—5.) 1.20
B e e th o v e n ,  Leichte Comp. 

(2.) 1.20
— Sämmtl. St. (3—6.) 1.80
— Album (4) 2 köt. ä 1.20
— Variationen (5—6) 2 kt. ä 1.80
— Sämmtl. Concerte (6 - 8) 3.60
— L. Ed. Peters jegyzékében 

B r a h m s , Ung. Tänz^ '<8) 2
köt. ä 4.80

B e n d e l ,  La Gondolp. (4) 1.20
— Spinnrädchen (4) 1.20 

C h o p in , Sämmtl. Mazurkas
2.40
1.80
1,20 
r.80
2.40

(4-7)
— Nocturnes (4—7)
— Walzer (5)
— Stücke (5—6)
— Concertstücke (7—8)
— Balladen 
(7-8)

— Polonaisen (7—8) 
D ö h l e r - A l b u m ,  (4—6) 
D u s s e k  Stücke (3) 
F i e l d  Nocturnes (3—4) 
G a v o t t e n - A l b u m ,  (3) 
G r i e g ,  O p. 1 Vier

(6)

Impromptus 
1.80 
1.80 
1.80 
1.20 
1.44
1.20 

Stücke
1.80

Op. 3 Poetische Tonbilder
(3) 1.20

— Op. 6 Humoresken (6) 1.20
— Op. 7 Sonate E moll

(5—7) 2.40
— Op. 12 Lyrische Stücke,
Heft I. (4) . 1.20

— Op. 16 Concert A moll
(8) 4.80

— Op. 19 No. 2 Norw. Brautzug 
(6) 1.20

— Op. 24 Ballade (7) 1.80
— Op 28. Albumblätter (4) 1.80
— Op. 34 Elegische Melodien
(4) 1.20

— Op. 35 Norwegische Tänze 
(6) 1.80

— Op. 87 Walzer- Capricen
(6) 1.80

— Op. 38 Lyrische Stücke, 
Heft II. (4) 1.80

— Op. 40 Holberg-Suite (4) 1.80
— Op. 41 Stücke n. eignen 
Liedern (7) 2 H. ä 1.80

— Op. 43 Lyrische Stücke, 
Heft III. (4) 1.80

— Op. 46 Peer Gynt-Suite 1.
(4) 1.80

F I G Y E L M E Z T E T É S  I Úgy a z ..........
u y o s ,  i l l e t ő l e g *  a l k a l m i  a n t i q u á r i

itt felsorollak, valamint bármely bel- vagy külföldi czégnél megjelent m i n d e n  z e n e m ű  zongorára vagy más hangszerre nálam r a k t á r o n  v a n  és nagyobbára j u í á -  
í q u a r i  á r o n  azonnal megkapható. Ez iránt esetről esetre szívesen szolgálok részletes felvilágosítással. Zeneműkereskedésemben t .  c .  v e v ő i m  °/· k e d v e z ­

m é n y b e n ,  illetve á r l e e n g e d é s b e n  részesülnek.
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t tir ieg , Op. 47 Lyrische Stücke,
Heft IV. (4) 1.80

— Op. 52 Stücke n. eignen 
Liedern (6) 2 H. k 1.80

— Op. 54 Lyrische Stücke. 
Heft V. (4) 1.80

— Op. 55 Peer Gynt-Suite II.
(5) 1.80

— Op. 57 Lyrische Stücke (4—6) 
VI, 2 H. h 1.80

— Op, 6/ I yrische Stücke VII. 
(4—5) 2 K. ä 1.80

— Op. 65 Lyrische Stücke VIII 
(4-o) 2 H. ä 1.80

— Op. 68 Lyrische Stücke (4—5) 
Heft IX. 2.40

G n r li t t ,  Jugend-Alb. (2) 2.40
H a t u lr o c k : Op. 64 (I) Ron- 

dino, (11) Crazioso und (III) 
Scherzino. 3 füzet, drb-ja 1.80 

H a y d n , 12 kl. St. (2) .20
— Compositionen (3—4) 1.20
— Album (4) 1.44

H n n im e l  Icl. St. (3) 1.20
H ü n te n , kl. Rondos (1—2) 1.20

— Op. 51, 3 Melodies élégán- 
tes (4) 1.20

— Op. 63, 3 Airs Italiens (4) 1.20 
JertNcu, Op. 17, Wanderbilder

(4) 2 Bde a 1.80
— Op. 8, Románt. Stud. (6) 2 

Bde ä 2.40
E lc h n c r , Op. 31, Amoretten. 

Melodiöse u.leichte Tanzweisen 
No. 1. Polonaise. 2. Kchnell- 
Walzer. 3. Polka. 4. Galopp. 5. 
Polka Mazurka. C. Mazurka.
(1) ' 2.40

— Ktilön-külön, ä —.60 
I/taxt, 12 Lieder von Schubert

(0—7) 8.60
— Soirées de Vienne (6—7 2 

Bde k 8.60
— Valso Impromp (7) 1.80
— Lrnani Paraphrase (8) 1.80
— Trovatore-Parapbrase (8) I/O
— Ungar. P hsatu ie (8) 8.60
— Rapszódiák utasítás sz.
— L. Ed. Peters ben is. 

E o e a cfa b o rn , Kiáss. Jug.-AIb.
(2) 1.80

— Románt. Jug.-Alb. (2) 1.80 
M e y e r ,  Op. 121. Jugendblüt’ ..

24 St. (3—4) 1.30
'H e ister  Jfür d ie J u g e n d  (t) 

i. Haydn-Mozart 1.44
U. Beethoven, Schubert 1.44
III.Mendelss., Schumann 1.44
IV. Chopin 1.44
V. Weber, Schubert 1.44 

B c lo d le n - A lh u m , (Felbe)
— 120 Volks- ind Studenten- 
lleder 1.44

— 34 Opcm-Melodien Tänze. 
Märsche 1.44

M e n d e ls s o h n , Lieder ohne 
Worte (3—6) 1.80

— Sämmtl. Duette (8) 1.80
— Compositiouen Π. (3—7) 

kor. 1.80
— ΙΠ. (6—7) 1.80, IV. (7) 1.80, 

V. (4—6) 1.80
M o sz k o v ie k l, Op. 12, Spa­

nische Tänze (4—5) 3.60
— Op. 37, Capriee Espagnol
(4) 1.80

— Op. 40, Scherzo-Valse (4) 1.80
— Op. 41, Gondoliera (4) 1.80
— Op. 42, ilorceaux poétiques
(4) 1.80

— Op. 52, Phantasiestücko 
(4—6) 2 füz. k 2.40

— As-dur Walzer (4—5) 1.80
— Op. 48, 2 Etudes de Concert 

(β) a 5.80
— Op. 55, Polnische Vtlksiänze 
(β) l.SO

— Op. 67, Frühling, 5 Stücke
(6) 2 Hefte k 1.80

— Op. 59, Concert E (7) 4.K
— Maurischer Marsch 1.80 

X o z a r t -A lb n m , (3—1) 1.44
— Sämmtl. Stücke (8—4) 1.20
— Sieben her. Concerte (6) 8.60 

Staff, Op. 91, Suite Dmoll (7) 3.60
— Op. 94, Impromptu Valse
(5) 1.80

— Op. 95, Polka de la Reine
( 6) 1.20

R e i z i e c k e ,  Op. 183, Serenaden 
f. d. Jugend. 2 Hefte a 1.80 

R e n d d - A l b u m ,  (12 Rondos)
(3) 1.20

R u b i n s i e i n - A l b i i m .  Bel. kl. 
St. (25) 3.60

— Op. 25 Concert Em. 8.60 
S a l o n - A lb u m o k a t 1. az Albu­

mok sorozatában.
S c h u b e r t ,  Ausg. Lieder (3) 1.20
— Die schöne Müllerin (3) 1.20
— Schwanengesang (3) 1.20

Winterreise (3) 1.20
— Compositionen (4—7) 2.40 

S c h n l h o f f ,  Sal.-Tänze(3-4) 2 40 
S c h u m a n n ,  Op. 68, Jugend-

Album (E, 1—2) 1 20
— Op. 124, Albumbl. (2—5) 1.20
— Op. 48, Dichterliebe (3 
—5) 1.20

— Ausg -Ljeder (3—4) 1.20
— Op. 15 Iiinderscen. (4-5) —.60
— Op. 82, Waldscenen, Op. 28,
3 Romanzen (4—6) 1.20 |

— Op. 99, Bunte Blätter 
(4—6) 1.20

— Op. 6, Davidsbündlertänze 
(5—7) 1.20

— Op. 42, Frauenliebe (5) 1.20
— Op. 1. Variationen, Op. 2 ,' 

Papillons (6) 1.20 1
— Op. 5, Impromptus (6) 1.80
— Op. 1 2 , Fantasioétücke (6) 1.20
— Op. 76, Vier Märsche (6) 1.80
— Op. 20, Humoreske (7) 1.20
— Op. 23, Nachtstücke. Op. 
111, Fantasiestücke (7) 1,20

— Op. 26, Faschingsschwank
(7) 1.20

— Op. 9, Carneval (8) 1.20
— Op. 14, Concert sans Or- 
chestre (8) 1.80

— Op. 52, Scherzo, Ouvertüre, 
Finale (8) 2.40

— - Op. 64, Concert Am (8) 1.20
— Op. 92 Concertsttick, Op. 

134, Allegro (8) 1.80
S p lin t  lei-, Op. 5, Frisches 

Grün (3) 1.20
— Opern-Alb. 20 Fant. Band 
I—il (3—4) k 1.80

— Opem-Alb. 5 Fant. Band III. 
(3-5) 1.80

— Transcriptionem Alb. (3) 1.80
— Up. 6, Wellenspiel (4) 1.20 

U n g a r .-  (C sá r d á s )  A lb a m .
(3-4) ’ ; 0

W e b e r , Sämmtl. Werke (Köhler)
— I. Sämmtl. Sonat. (5—6) 1.80
— II. Stücke (5—6) 1.80
— Sämmtl. Werke in einem 
B .nd (Köhler) 3.60

— Op. 65, Aufforderung zum 
Tanze (o—6) —.60

W ilm , Op. 81, Kleine Stücke 
I füzet 1.80

Válogatott
Rlőaíiási darabok

zongorára 4 kézre,
B a c h . Bel. kl. Stücke. 1.80
— Orgel-Comnositionen, 2 Bde 

a 3.60
B e e th o v e n  Sämmtl. Őrig.— 

Compositionen 1.20
— Clavier- Concerte, 3 Bde á 2.40
— Clavier- Quintett und Sex- 
fpttí» 9 4Π

— Clavier-Trios Bd. I-Il k 2'.40
— Sinfonien, 2 kötet k 3.60

» r a h m e .  Unfcar. Tänze 2 Bde
á 7.20

B n n g e r t ,  O p. 16 Deutsche 
Reigen 1.80

C* o p in . Walzer Mazurkas, 
Polonaisen, Nocturnes (1—2) 
k 1.44

C s á r d á s -a lb u m . Öcs- rd. 1.80
D ia b e l l i ,  Op. 168. Jugendfreu- 

den (E 2) 1.20
— Op. 149, 28 melodische Ue- 
bungsstücke (E-l) 1.20

D ia b e l i t ,  5 Scnatinen(E-l' 1.20
— Op. 150, Són. Mignonnes eb 
Rondeau militaire (2) 1.20

K u lié , Op. 6. 8, 12. melód 
Uebungsstlicke (£-1/ 2 tüzet 
á 1.20

V u e h s  Op 48 Traumbilder, 2 
Hefte k 1.80

G l u c k - M o t t l  I- ilet-Suite 2.40 
G o l d m a r k ,  >p. 46, Sebei zo 

A. ‘ 3 60
G r ie g · ,  Op. 11. Im Herbst, 

Coneert-Ouverture 2.40
— Op. 14 Pieees symDhoni- 
ques 1.80

Op. 16 Klavier-Concert Am. 
(Kleinmichel) : 80

— Op. 19 No. 2 Norwegischer 
Brautzug 1.80

— Op. 27 Streich-Quartett Gm. 
(Horn) 4.80

— Op. 34 Zwei elegische Me­
lodien 1.20

— Op. 35. Norwegische Tänze
2 40

— Up. 87, 2 Walzer-Cup I- 
cen 1.80

— Op. 40 Holberg-Suite 2.40
— Op. 46 Peer Gynt-Suite 12.40
— Op. 65 Peer Gynt-Suite
II. 2.40

— Op. 56 Sigurd Jorsalfar 2.40
— Op. 66 No. 8 Huldigungs- 
marsch 1.80

— Op. 63 Zwei nordische Wei­
sen 1.80

— Op. 64 Symphonische Tänze
2.40

l l t t m l c l ,  8 Concerte f. Streich- 
orch. k 2.40

l l a y d u ,  24 Sinfonien, 4 Bde 
4 8 .—

H a y d n ,  H o m b e r g ,  Kinder- 
Siufonien 1.80

H u m m e l ,  Op. 74, Septett 2.40
— Sonaten und Nocturne 2.40 

K n h la n . Op. 20, 3 Sonaiinen
1.20

— 6 Sonatinen 1.20
l A m c h h o r u ,  Op. 61, Tonbil­

der. 12 St. (E-l) 180
— Op. 182, 10 Hinderst 1cke 
(E—1) 1.80

M a r s c h - A l b .  (Ruthardt) 1.80 
M ä r s c h e ,  16 Armeemärsche.

1.80
M e i s t e r  f ü r  d i e  J u g e n d  :
— I. Haydn, Mozart 1.80
— II. Beethoven, Schubert 1.80
— III. Mendelssohn, Schu­
mann 1.80

M c lo d ie n -A lb n m , fTühler) 
(E -l)
Band I, 65 Volksrnelodier 1.20 
Band II, 47 Opemmeiod. 1.20 
Band III 34 Marsch- und 
Tanzmeioaien 1.20

M e l o d l e n - A l b u m ,  (Félix) 
(E -l)
120 Volks- und Studenten­
lieder 1.80
37 Opemmelodien, Märsche, 
Tänze 1.80

M e n d e ls s o h n , Li:ce. ohne 
Worte 2.40

— Märsche 1.20
— Concerte (Rösler) 2.40
— Oo. 20 Octett Es (Rösler)

1.20
— Orgel-Ccinpositionen do. 1.80
— Original-Compositionen 1.80
— Sinfonien, Band I, II k 1.80 

M e y e r b e e r ,  Krönungsmarsch
Fackeltanz 1 20

M o sz ito v sJ ti Op. 12. Spani­
sche Tänze 4.80

— Op. 51. Fackeltanz 1,80
— Op 55. Poln. Volkstänze 2.40
— Boabdil-Balletmusik 3.60
— Boäbdil Märsche 2.40
— Op. 43, Cortége et Gavotte 2.40 

M o z a r t , Sämmtl. Orig. Com­
positionen 2.40

— 6 Concerte, S Bände k 2.40
— 12 Sinfonien, 2 Bde k 3.—
— Klavier-Quartette, und Quin­
tett 2.40

— 7 Klavier-Trios, 2 Bände 
k 2.40

M o z a r t ,  10 Streich-Quartette, 8 
Bände k ~ 2.40

— 6 Streich-Quartette, 2 Bände 
k 2.40

O n slo w , Zwei Sonaten 1.80 
l* ia u o fo r te -A lb u m , Beliebte 

Compositionen 2  Bde k 1.80
R a f i , Op. 82, 12 Saionstückc 

2 Bde k 2.40
S a in t-S n e n s , Quatre Poemes 

symphoniques. 4 80
S H o n -A lb n m , Beliebte Ton­

stücke 2 kötet k 2.40
S c h a r w e n h a , X. Op., 41 

Suite des Danses 2.-10
• — Op. 44, Zwei Walzer 2.40
S c h u b e r t , Sämmtliche Tänze 

(Ulrich) 2.40
-  Sämmtl. Orig. Comp. 3 Bde

3
1.80
1.80
1.80
1.80

— Bd. IV. Supplement
— 22 ausgew. Lieder
— Sämmtl. Märsche
— Schöne Müllerin
— Op. 166 Octett F.(Ulrich) 1.80
— Sämmtliche Polonaisen 1.20
— Quartette 2.40
— Quintette 2.40
— Sämmtl. Sinfonien (Ulrich)

3.60
— Sinfonie Mm. (Unvollen­
dete) 1.20

— Trios 2.40 
S c b i n n a i i i i ,  O p. 68, Jugend-

Album (E— 1) 1.80
— Op. 15 Kinderseen. (E-l) 1.20
— Sämmtl. Orig. Comp. 3.—
— Op. 46 Andante und Var 
(Kirchner) 1.80

— Op. 64, Klavier-Concert Am. 
do. 1.80

— Op 47, Klavier-Quartett 
Es. 1.80

— Op. 44, Klavier-Quintett 
Es. 1.80

— Sämmtliche Original-Com­
positionen 2.80

— Sämmtliche Sinfonien (Kirch- 
‘ 60

Op. 21,

ner)
— Op. 41,
tetto

— Op. 63, 
ner

S i n d i n g - ,
Dm.

— Op. 35, Suite 
S |iO h r , Op. 34, Suite 
W a g n e r , Kaiser-Marsch 1.80 
W e b e r , Sämmtliche Original

Comp. 1.80
— Op. 79, Concertstück Fm. 1.80 

W e i n  a c h t? » - A lb u m , ; Vogel)
(E—1) 1.80
o h l f a r t ,  Op. 87, Musikal.
‘ ‘ ‘ d (E- ~

Drei Streich-Quar-
2.40

Trio I)m. (Kirch-
2.40 

Sinfonie
7.20 
8 60 
3.60

li inderfreund - 1) 1.41

Képű-tanulmányok.
(Etűdök).

 A melyeknél a cím után
arabs szám van zárójel () között 
azok az Orsz. m. kir. zene-aka­
démia tantervébe föl vannak 
véve. A szám a fokozatos haladást 
jelzi. Az iskola után veendő az 
l-gyel jelzett, utána fokozatosan 
2, 8, stb. a legmagasabb kikép­

zésig.
Alair-I, D .  Op. 10. Zehn melód. 

Etüden für viol. m. Regi. einer
II. Viol. 2 füzet k 3.60

— Op 41, 24 Etudes caprices 
dans les 24 Tons do la Gummd, 
2 füzet, darabja 4.80

— Op- 23, L’art moderne. 20 
Etudes. 4 füzet, darabja 2.40

A l d a y ,  i e  j e n n e .  Op. 4,24 
Etudes 1.80

B a c h , 6 Sonkten 1.80
— 6 Suiten (David) 5.40 

B é r lő t ,  U h. Op. 1J4} 12 Eyudes
caractéristiques 4  20

— Op. 77, Premier Guide die 
Violcmste. 20 Etudes éléinen- 
laires. 2 füzet, darabja 1.80

B lo c h  I .  Hangsor iskola tört 
akkordokkal. I. füz. Hangs. 2, 
3 és 4 oktávában (6 a) 4.—

— II. füzet: Hangsorok egy 
húron, dupla fogásokban üveg­
hangokban 4.—

— Uj gyakorlatok (1.) 1.60
— Op. 4, 24 Etudes, avec Acc. 
d’un second Víolon (13) 2 kö­
tet k 4.32

— Op. 8, 12 Caprices 3.60
— Op. 11, 20 Etudes, avec Acc. 
d’un II. Violen (8) 2 f. k 3.—

— Qp. 15. 12 Etudes, avec Acc. 
d’un II. Violon (4) 3 —

— Op. 28.12 Etudes (I position) 
avec Acc. dün II Violon (5)

3.60
B lu z n e n s te n g e l ,  A . Läufer­

und Accord-Uebungen.
— Heft 1. In erster Lage 1.20 

— Heft 2. In den 3 ersten La­
gen 1.20

— 24 Etüden Op. 83. als Vor­
her. zu Kreutzer’s Etüden 2.40

— Die Lagen der Violine, in 
Form von Intervallübungen u.

Uebungsst., mit Begleitung einer 
zweiten Violine. Op. 84 1.80

B ö h m e r , C. Op. 54, 75 Into- 
iiationsübungen in allen Ton­
arten für den angehenden 
Violinspieler. 2 füzet, k 3.— 

C am p a g riio li, B. Op. 18, Sept 
divertissements (Schultz) 1.44

— 6 Fugues (Bloch) (25) 
O a so r ti, A . Op. 50, Bogen-

Technik 2.40
D a n c la , C b. Op. 68, 16 Etu­

des (7) 1.44
— Op. 74, 20 Etudes brillantes 
et caractéristiques 1.44

— Op. 75, Ecole duMécanisme 
50 Éxercices journaliers 1.44

— Op. 84, 25 Etudes mélo- 
diques et trés faciles 3.90

— Op. 194, Petite.Ecole das 
sique. 12 Etudes' faciles et 
melodiqucs 1 80

D o n t , I . Op. 26, Leichte 
Duettinen für 2 Viol. 2 f. 
k 1.20

— HI. füzet 2.16
— Op 35, Etudes et er prices 

(Mit Bezeichnung d. Finger­
satzes) 7.20

— Op. 37, 24 Vorübungen für 
die Violine zu Kreutzor’s und 
Rode’s Etüden (14) 6.—

— Op. 88. ä, 20 fortschreitende 
Uebungen für die Violine mit 
Begleitung einer zweites Vio­
line (9) 2 füzet, darabia 3.60

— Op. 88 b, 10 Uebungen im 
Wechsel der unteren Lagen 
mit Begl. einer zw. Violine

3.60
— Op. 54, 6 Studien 2.40 

E tn d « n -A lb u m , Sammlung
berühmter Etüden 1.80

F e ig e r l ,  S. 24 Etüde ou Cap­
rices (10) 6.—

F io r i l l o ,  F . 36 Etu ien oder 
Capricen (Hermann) (16) 1.20

— Ugyanaz (Vieuxtem.ps) 1.20
— Ugyanaz (Singer) * 1.50 

G a v in iö s , S . 24 Etüden
(Matinées) (Hermann) 1.20

— Ugyanaz (Blumenit.) 1.20
— Ug ana/, (Singer) (21) 1.50 

G rün  svaid, A. Die ersten
Viol.-Uebungen 1.80

H e llm e s b e r g e r ,  J . j r  Ton­
leiterstudien 2.10

H e m n n i i ,  F. Tonleitern und 
Lagenschule. 3 ketet, k 1.80

— Vioiin-AIbum für Anf. 1,20 
H e r m a n n , F . Op. 20, 100

Yiolin-Etuden für Anfänger, 
als prakt. Anhang zu jeder
V.-Schule. 2 kötet, k 1.80 

H o f m a n u ,R . Op.74,14 leichte 
Uebungsstücke 2.40

— Op. 25, Die ersten Etüden 
f. d. V. in der ersten Position. 
I. füzet: Der Anfänger 3.— U 
füzet : Der Fortgeschrittene
2.40 III. f. D. Geübtere 3 —

H n b a y  X. Op. 63, 6 Etudes (20)

H n b e r  1Í 10 dallamos és tech­
nikai hegedügyako lat az első 
fekvésben (Függelék a iskolá­
hoz (2) 4 .—

K a y s e r l I .  E .  Op. 2 0 ,86 Etudes 
élémentaires et progressives. 
3 füzet, darabja ’. 6.1 ') 2 76

— Mind a 3 füze· -gyben 7.20
— Op. 37, Der eri. '■ el aeiste 
im Violinspiel. ‘m gen für 
die allerersten Ar, länger und 
tägliche Uebungen für an ge 
hende Violinspiele., 6 füzet 
darabja 1.44

K r e u t z e r ,  K . 40 Etudes ou 
Caprices (Hermann) 1.20

— Hozzá r. 2. hegedű 1.20
— 42 Etüden (Singer) (15) 1.80
— 42 Etüden (Vieuxtemps) 1.2t 

E é o n a r d ,  H .  La gymnastique
du Violoniste. Complet 

X /ib o n ,  S». Op. 15, Trente Ca­
prices 4.80

M a y s e d e r ,  I .  Op. 29, 6 Etudes 
(30) —72

M a za s , F . Op. 8u, 75 Etudes 
melodiques es Progressives. 
1: Etudes spée. (12 a) 1.44

— Π: Etudes brill. (12 b) 1.44
— III: Etudes d’Artistes 1.44
— Op. 81, 8 Mélodies 1.20 

M e e r t s ,  I / .  Ϊ .  12 Etudes élómen-
taires 1.20

M e s t r l n o  6 Caprices (Bloch) 
(18) 1.60

P a g a n i n i ,  Op. 1, 24 Capricen 
(33) 144

P i c h l  12 Caprices (A) (Bloch) 
(17) 2.50

— 12 Caprices (B) (Bloch) (23)
— 6 Fugues (Bloch) (24) 

P r n m e ,  F r .  Op. 2 Six grai
des Etudes 1.20

— Op. 14, 6 Etudes ou Caprices 
de Concert 1.20

lU ediiiK ' « . Tauuln inyok ha­
ladó egymásutánja nevezetesül 
a magasabb hegedűműveszetbe 

4.50
l l o d e ,  P .  12 Etüden 1 44
— 24 Caprices 1.20
— Ugyanaz (Singer) (22) 1.80

R e v e l l i ,  J .  12 Capricen (Sin­
ger) (26) —.72

R u s t ,  F .  W . Violin-solo So­
nate 1.20

5 a i n t > I / U b i n ,  Jb. Six grands 
Caprices brillants (29) 3 .—

S a u r e t ,  E .  Grandus ad Par­
nassum du Violoniste. Techn. 
Studien für das virtuose Violin­
spiel. I. rész 7.20

— II. rész 6 —
-  III—ÍV. rész, darabja 7.20 

S c h r ö d e r ,  I S .  Op 5. 40 Etü­
den oder Capricen nebst Ta­
belle für das Tonleiterspiel auf 
allen .4 Saiten zur Kentniss 
und Übung der Lagen. 1.20

S i n g e r ,  E .  Tägliche Übungen
3.60

V ie n x te m p s , M . Sechs Con- 
cert-Eludep. (31) 2.40

— 36 EtudeS (21)
V i g i s e t t i  6 Caprices (Bloch)

(19) 4.20
V i o l i n - E i u d e i a .  Ausgewählt 

aus den bewährtesten Studien­
werken von Bruni, Campag- 
noli, Fiorillo, Gaviniés, Kreut­
zer, Leclair, Mazas, Rode, 
Rovelli, Spohr, Tartini etc. u. 
für dxs praktische Studium 
bezeichnet von Ad Grümvald.

— Bd 1. 50 Etüden vom ersten 
Anfang bis zur P. Lage 1.80

— Begleitende VioUnstimme
dazu —.9G

— Bd 2. 37 Special-Etuden. (4. 
Lage und Lagenwechsel — 
Stricharten — Staccato — Tril­
ler — Spiccato — Doppelgriffe
— Octaven) 1.80

— Begleitende Violinstimme
dazu — .96

W i e n i a w s h y .  Tanulmányok 
(32)

Legújabb gyűjtem ények

H e g e d ű r e : A legt abb és  legszebb 101 ma­
gyar népdal. Hegedűre ezigányos modorban 
briliánsán átirta Blocl József. Ez a  remekszép 
gyűjtemény kétségen kivlil olyan, hogy nin 
csen párja a  magyar zene-irodalomban. A  
tartalma a  magyar népdalok szine-java, az 
átírását, a dalok letételét, azt hßfzem fölös­
leges dicsérni, ha kijelentem ^rogy ez a gyö­
nyörű kötet Bioch Jó zsef ta n á r  ú r rem ekm űve. 
Pazarul diszes kiadásban jelent mo* ízléses 
czimképpel. Á ra 3 kor. Pompás diszkütés* en 
B kor. A 10! m agyar népdal hegedűre való k iadása 
iükaimazkodik a  zongorára 2  kézro való albumok 

^ 1 .  old. 1. hasáb; közölt fö lso ro lt H u b e r  S ó n -  
7 io r - fé !e  101 m agyar népdalhoz, úgy, hogy a  kettó’ 
agyűtt h e g e d ű n  z o a g o r a k i s ó r e t ' . e l  já ts z ­
ható.

C z im b a lo m r a ; 1. Éppen most jelent mep a 
„legújabb téncz- és dal-album*, czimbalonira 
átirta Állaga 3éza. Tartalmából kiemelem »A 
hullámok fölött« czimü népszerű uj kerinaöt, 
melyet h tszés mellett játszanakkatonabandák 
és czigányzenekarok és ez idő szerint a leg­
kedveltebb keringő; ezt követi diszes sora a 
szebbnél szebb divatos tánezdaraboknak, 
ezenkívül van benne egy eredeti népdal- 
csártl ,, régi mafíyar tánez, néhány szép dal, 
végül a Rákóczy-iaduló könnyű letétben. Az 
átírást itt sem kell dicsérnem ; Ali:·,., ue„. . 
az országszerte becsült mester, ebben a remek 
kötetben egy maradandó becsi! munkával 
ajándékozta meg a czimbalmozó közönséget. 
Diszes kiállítását is tekintve — czimlapját íz­
léses kép díszíti — méltán sorakozik a többi 
felsorolt zeneművekhez. Bolti ára 3 kor. 60 ISII.

Élsz-e m ég? Most megjelent szivhaz- 
szóló érzelmes b : Jak Szerzője Rónyi 
Károly, poétikus : övegét Ruanyánsxky 
Gyuls irta. ízlése: czimképpel. Bolti 
ára I kor. 50 fii!.

Tartalom-mutató.

A l í n t . a o k .  Gyűjteményes kiadások zon­
gorára, 2 kézre . . . .  1. old. 1. hasáb.

O i x e r á i s ,  o p e r e t t e k .  Teljes zongorakivonatok
2 kézre és énekhangra zongorakisérettel. 
Balletek 1. old. 5. hasáb.

B o t p o n r r i k ,  o p e r á k  é s  o p e r e t t e k b ő l .
.................................  2. old. 3. hasáb.

K é t  g y ö n y ö r ű  d a l  . . 2. old. 4. hasáb.
S z n l a m i t .  A legszebb opeictt, czimbalomra

..................................................... 2. old. 4. hasáb.
Legújabb táncz- és dal-album, czimba- 
lomr x, irta Állaga Géza, 1. a legújabbak 
között.

Z e n e - l s k o l ü k  t
u) Zongora-iskolák . .  2. old. 4. hasáb.

5) Cimbalom-Iskolák . 2. old. 5. hasáb.
c) Hegedű-iskolák , . 2. old. 5. hasáb.
7) Fuvola-iskolák . . .  2. old. ö. hasáb.

A lb u m o k  s néhány előadási darab hogeóaro 
zongorakisérettel . . . .  2. old. 5. hasáb.
A legszebb gyűjteményt: Bloch József, 
Legújabb és legszebb 101 magyar dalát, 
hegedűre briliáns letétben 1. a legújabbak 
között.

Z o n g o r a -e tű d ö k  . . . .  3. old. 1. hasáb.
S z o n á tá k , zong. 2 kézre . 3. old. 5. hasáb.
V á lo g a t o t t  c ü ő a d á sl d a r a b o k  zongorára 

2 k é z r e ..........................  3. old. 6. hasáb.
V á lo g a t o t t  e lő a d á s i  d a r a b o k  zongorára 

4 k é z r e   4. old. 2. hasáb.
H e g e d ű - e tű d ö k .  A fokozatos előrehaladás 

j e lz é sé v e l......................  4. old. 4. hasáb.
E e g u ja b b  g y ü j t e n .é n y e k  . . 4. old. lent.
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